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ČASŤ A  

1. Stručný prehľad o tom, čo sa uskutočnilo v rámci medzinárodnej spolupráce 

za rok 2015 na fakulte s dôrazom na najvýznamnejšie akcie, udalosti, 

úspechy. 
 

Filozofická fakulta UMB spolupracuje v edukačnej a vedecko-výskumnej činnosti s viacerými 

zahraničnými a domácimi pracoviskami, výsledkom čoho sú spoločne riešené vedecko-výskumné 

úlohy i vedecké konferencie. Za úspech považujeme, že sa podarilo výrazne zvýšiť počet zahraničných 

študentov študujúcich na našej fakulte. V rámci programu Erasmus+ má FF UMB uzatvorených 

celkove 97 inštitucionálnych zmlúv. Za veľmi dôležité považujeme aj zapojenie fakulty do programov 

medzinárodnej spolupráce prostredníctvom projektov ako je Vyšehrádsky projekt, CEEPUS III, Akcia 

Rakúsko-Slovensko, APVV, 7. RP a pod.  

Zahraničné aktivity v roku 2015 sa sústreďovali na vedecko-výskumnú spoluprácu so 

zahraničnými akademickými inštitúciami formou recipročnej aktívnej účasti na konferenciách, 

recipročnej výmeny odbornej literatúry, študijnými pobytmi pracovníkov fakulty. V kalendárnom roku 

2015 vycestovalo celkovo 73 pracovníkov, ktorí spolu uskutočnili 222 vycestovaní do 22 krajín sveta. 

Uskutočnilo sa 161 prijatí zahraničných hostí z 18 krajín, najviac z Poľska, Českej republiky, 

Maďarska a Talianska. Prijatia boli zamerané na prednáškové pobyty v rámci programu Erasmus+, 

účastiach na medzinárodných konferenciách usporiadaných našimi pracoviskami ako aj vedení 

kolokvií v rámci projektov VEGA, účasti odborníkov na dizertačných skúškach, habilitačných 

a vymenúvacích konaniach buď ako oponenti alebo členovia komisií. Taktiež sme prijali expertov 

v rámci projektov ASFEU. 

Uskutočnilo sa 210 zahraničných pracovných ciest a pobytov študentov, z toho 61 vycestovaní 

uskutočnili interní doktorandi FF UMB. Účelom boli štipendijné pobyty a študijné pobyty na základe 

vládnych štipendií, výskumné pobyty a štúdium archívov k dizertačným prácam, účasť na 

konferenciách, letných odborných kurzoch, odborných exkurziách a športových podujatiach, akú sú 

účasti na Majstrovstvách Európy a Majstrovstvách sveta, kde sa naši študenti umiestňovali na 

popredných miestach. Uskutočnilo sa aj prvé vycestovanie absolventky štúdia v rámci Erasmus+ 

praktickej stáže. 

Počet zahraničných študentov na fakulte zapísaných na riadne štúdium: 

 k 31.10.2014 –  Bc. 31 , Mgr. 4 , PhD. 8  

spolu 43 zahraničných študentov v roku 2014/2015 

 k 31.10.2015  = Bc. 34 , Mgr. 9 , PhD. 4 

 spolu  47  zahraničných študentov v roku 2015/2016  

Prijali sme 43 študentov zo zahraničia, z toho boli 4 doktorandi. Väčšinu z nich tvorili Erasmus 

študenti. Posilnila sa spolupráca so študentskou dobrovoľníckou organizáciou Erasmus Students 

Network (ESN UMB), ktorej hlavnou činnosťou je pomoc zahraničným študentom pri organizácii 

štúdia ako aj voľno časovými aktivitami.  
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 Zahraničné pracovné cesty, ktoré sa konajú na základe dohôd o vzájomnej výmene 

zamestnancov prijímajúca strana poskytuje bezplatné ubytovanie, stravovanie a v prípade konferencie 

nevyžaduje od účastníka ZPC ani úhradu vložného. Účastníci ZPC využívajú na ubytovanie študentské 

domovy prijímajúcich univerzít.  

V zmysle orientácie vedy a výskumu (vrátane vycestovaní, ktoré sú s tým spojené) sa FF UMB 

aktívne usiluje o samofinancovanie vedy, preto drvivá väčšina vycestovaní sa získavala z takýchto 

zdrojov (granty EÚ, KEGA, VEGA, ASFEU, MRZ, dary, vládnych štipendií). 

 

V roku 2015, Katedra anglistiky a amerikanistiky zintenzívnila zahraničné vzťahy najmä 

v oblasti nadväzovania spolupráce so zahraničnými univerzitami: 

1. Univerzita v Samare, Ruská federácia; A. Štulajterová kontinuálne pokračuje v spolupráci 

s Univerzitou v Samare v Ruskej federácii. Význam doterajšej spolupráce je nielen na úrovni 

pedagógov (kolegovia zo Samary už tradične publikujú v zborníku KAA (z Medzinárodnej 

elektronickej konferencie s názvom Teória a prax prípravy budúcich translatológov a učiteľov 

anglického jazyka), ale aj študentov. Naši študenti KAA, ktorí sa zúčastnili Študentskej vedeckej 

aktivity (ŠVA) mali možnosť publikovať svoje príspevky v zborníku Univerzity v Samare. Touto 

medzinárodnou spoluprácou, KAA vedie študentov k vlastným vedeckým aktivitám.  

2. Eastern Michigan University v Michigane,USA; R. Ličko sa významným spôsobom angažuje 

v rozvoji spolupráce s Eastern Michigan University v USA. Dokázal rozbehnúť sľubnú spoluprácu 

až do stavu podpísania dohody, ktorú v roku 2014 uzavreli rektorka UMB a dekan FF s dekanom 

a viceprezidentkou Michigan Univerzity. Úspešné uzavretie dohody otvára cestu k oficiálnej 

výmene študentov a pedagógov. Prvá výmena je naplánovaná už na zimný semester 2016. 

3. Pedagogická fakulta Univerzity v Hradci králové, ČR; Doc. Homolová ďalej rozvíja spoluprácu 

s touto univerzitou formou výmeny pedagógov, recipročnej recenzentskej činnosti, možností 

publikovania a i.  

4. Jihočeská univerzita v Českých Budějoviciach: Doc. Homolová a Vallová už päť rokov 

spolupracujú s troma kolegami z Katedry anglistiky, na Pedagogickej fakulte, na Jihočeskej 

univerzite v Českých Budějoviciach. V roku 2015, recipročne, v rámci Erasmu, nie len vyučovali 

ale si aj vymieńali skúsenosti v oblasti záverečných prác, záverečných skúšok, organizácie, téz a 

pod. Vzájomne participujú na posudzovaní odborných príspevkov, skrípt a iných publikačných 

výstupov. Ďalej si vymieňajú publikačné výstupy do knižného fondu katedier. Príkladom 

medzinárodnej spolupráce je aj príprava spoločnej monografieie (Homolová-Betáková). (Vallová 

a Ličko spolupracujú s Vladislavom Smolkom). 

5. Univerzita v Radom, Poľská republika.Doc. V. Biloveský a doc. J.Javorčíková v roku 2015 

aktívne rozvíjali spoluprácu s Univerzitou v Radom v Poľsku. Významný prínos tejto spolupráce je 

v rozšírení publikačných a prednáškových možností členov KAA ako aj ostatných učiteľov FF 

UMB. V rámci spolupráce sa otvárajú aj široké možnosti medzinárodných výmen študentov, 

vedeckých, pedagogických a nepedagogických zamestnancov. 

V tejto spolupráci chce katedra rozvíjať prioritne výmenné pobyty učiteľov a študentov, publikačnú 

činnosť, vedeckú a pedagogickú spoluprácu a najmä medzinárodnú grantovú činnosť.  

KAA sa aktívne spolupodieľa na nadviazaní budúcej spolupráce s írskym ministerstvom pre 

umenie, kultúrne dedičstvo a Gaeltacht s cieľom získať pre budúci akademický rok írskeho lektora, 

ktorý by na univerzite vyučoval írsky jazyk a írske reálie. Rovnako by sa podieľal i na iných 

celouniverzitných akciách s cieľom propagácie írskej kultúry a jazyka. Lektor by bol pridanou 

hodnotou v rámci vyučovacieho procesu na hodinách realizovaných v anglickom jazyku. Budúce 

nadviazanie spolupráce by mohlo byť využité i v budúcnosti pri ďalších možných projektoch s írskou 

stranou. 
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KAA v rámci medzinárodnej spolupráce za rok 2015 v oblasti prijímania zahraničných 

vedeckých a pedagogických kolegov opäť zaznamenala výrazný nárast. Uvádzame 9 najdôležitejších 

zahraničných návštev, vedeckých podujatí, prednáškových sérií a seminárov s medzinárodnou 

účasťou: 

1. Sekcia prekladateľsva a tlmočníctva spoluorganizovala prednášku zahraničného hosťa: prof. Ingrid 

Kurz, 2.2.2015, v rámci medzinárodného vedeckého seminára: Tlmočníctvo v interdisciplinárnej 

perspektíve  so zameraním na osobnostné charakteristiky a kognitívne aspekty. Organizačne 

zabezpečili/garanti prednášky: Djovčoš, Martin, PhD.; Melicherčíková, Miroslava, PhD., doc. 

Biloveský, Vladimír, PhD., Bachledová, Marianna, Vinczeová, Barbora a i. 

2. Celouniverzitná prednáška Dr. George Esyllt z Cardiff MetropolitanUniversity, UK, 20.4.-

24.4.2015 v rámci pobytu Erasmus, na tému Welsh Language and Identity. Organizačne 

zabezpečila/garant prednášky: A. Slatinská, PhD. 

3. Pracovný seminár o metódach vzdelávania vo Fínsku, vedený profesorkou Sade Pirrko-Nissilä 

z Oulu University vo Fínsku – 6. - 7. 5. 2015.Organizačne zabezpečila/garant prednášky: A. 

Slatinská, PhD.  

4. Cyklus prednášok prof. R. Shipleyho z Kanady (University of Waterloo) na tému Canadian Cultural 

Heritage dňa 30.11. 2015. Organizačne zabezpečila/garant prednášky: A. Slatinská, PhD.  

5. Celouniverzitná prednáška prof. Zhiganga Hana z Tianjin University v Číne na tému Chinese 

Culture and Identity 1.12. 2015.Organizačne zabezpečila/garant prednášky: A. Slatinská, PhD.  

6. Séria prednášok Doc. Przemyslawa Lozowski, Radom, PL, 14.-20.2.2016. Organizačne 

zabezpečila/garant pobytu: doc. V.  Biloveský, PhD.; doc. PaedDr. J. Javorčíková, PhD.  

7. Séria prednášok Doc. Anny Stachurskej, Radom, PL, 14.-20.2.2016. Organizačne 

zabezpečila/garant pobytu: doc. PaedDr. J. Javorčíková, PhD.; doc. V.  Biloveský, PhD. Pre 

rozmanitosť spolupráce Doc. A. Stachurskej uvádzame hodnotiacu správu jej pôsobenia na UMB 

v plnom rozsahu: 

V roku 2014 bola nadviazaná aj v r. 2015 pretrvávajúca úspešná dvojstranná spolupráca 

Katedry anglistiky a amerikanistiky Filozofickej fakulty UMB s Filologicko-pedagogickou fakultou 

Technologicko-humanistickej university (WydzialFilologicno-Pedagogiczny Univwersytetu 

Technologiczno-Humanistycznego) v Radome, Poľsko, kde Dr. Anna Wlodarczyk-Stachurska zastáva 

pozíciu prodekanky a vyučuje lingvistické disciplíny. V rámci tejto spolupráce a na osobný podnet Dr. 

Wlodarczyk-Stachurskej sa uskutočnilo viacero vzájomných aktivít: 

 Návšteva vyučujúcich z Katedry anglistiky a amerikanistiky UBM v Radome v rámci programu 

Erasmus plus (vyučujúci: Doc. PaedDr. Jana Javorčíková, PhD. a Doc. Mgr. Vladimír Biloveský, 

PhD.); za Univerzitu v Radome hosťujúci prednášajúci: Agata Buda, PhD.; Dr. Anna Wlodarczyk-

Stachurska.   

 Vytvorenie možností pre vyučujúcich z Katedry anglistiky a amerikanistiky UMB na publikovanie 

v zahraničí (v zborníku Radomske Studija Filologiczne); recipročne, poľskí partneri aktívne 

participovali na medzinárodnej elektronickej konferencii KAA v r. 2013, 2014, 2015 a publikovali 

aj v katedrovom zborníku. 

 Spolupráca v pripravovanom projekte Erasmus plus, orientovanom na vzdelávanie seniorov (projekt 

podaný v júli 2015, momentálne v procese schvaľovania, riešiteľský tím za UMB: Doc. PaedDr. 

Jana Javorčíková, PhD. a Mgr. Marianna Bachledová). 

 Spolupráca v pripravovanom projekte KEGA: 003UCM-4/2016 Po stopách Jamesa Joycea: 

umelecká prezentácia v medzinárodnom kontexte (v procese schvaľovania, projekt postúpil do 

druhého kola). Riešiteľský tím za UMB: Doc. PaedDr. Jana Javorčíková, PhD. a A. Slatiská, PhD.  

 V akademickom roku 2015/16 Dr. Wlodarczyk-Stachurska absolvuje štyri týždňové učiteľské 

mobility na Katedre anglistiky a amerikanistiky FF UMB, v rámci ktorých odučí 32 kontaktných 

seminárov a prednášok. 
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 Ďalšia spolupráca na úrovni jednotlivých členov katedier v oblasti recenzovania príspevkov, 

poskytovania odborných referencií, účasti na konferenciách a pod.  

8. Séria prednášok Dr. Phil. Anita Jarczok, Bielsko-Biala, PL, 24.11. - 26.11.2015 

(AkademiaTechniczno-Humanistyczna (University of Bielsko-Biala) na vybrané témy americkej 

literatúry. Organizačne zabezpečila/garant pobytu: doc. PaedDr. J. Javorčíková, PhD., K. Feťková.  

9. Séria prednášok Doc. Lucie Betákovej z PF JCU v Českých Budějoviciach, ČR, apríl 2015, v rámci 

pobytu Erazmus. Organizačne zabezpečila/garant pobytu: doc. PaedDr. Homolová, Eva, PhD. 

 

Katedra etiky a aplikovanej etiky vedecky intenzívne spolupracuje s viacerými zahraničnými 

pracoviskami a odborníkmi pri príprave vedeckých podujatí a aktívnou prácou v 

dvoch medzinárodných výskumných sieťach: „Cultural Diversity and New Media (CultMedia) 

a Internationales Netzwerk „Rationalität“. Spoluprácu so zahraničnými profesormi – lektormi (US 

Katowice, Institut filozofii, Karlsruhe, Institut für Technologie a Politechnikou Sliezskou Gliwice 

(Zabrze) Katedra Stowanych Nauk Spoleczných) realizujeme hlavne v rámci programu 

doktorandského štúdia.  

 

Katedra európskych kultúrnych štúdií požiadala o Visegrad University Studies Grant. 

Hlavným cieľom projektu je zavedenie nového predmetu "Migračné pohyby v rámci krajín V4 a ich 

dopad na súčasnú identitu regiónu". Študentom prídu prednášať európsky uznávaní odborníci prof. 

Rychlík, prof. Halczak a Dr. Janek. Projekt dostal dotáciu (v januári 2016) vo výške 9114 eur 

rozloženú do troch po sebe idúcich akademických rokov.  

Katedra sa stala v novembri 2015 koordinátorom medzinárodného vzdelávacieho projektu  In 

Between realizovaného Európskou sieťou Pamäť a Solidarita (ENRS - European Network Remebrance 

and Solidarity), ktorý je spolufinancovaný Európskou úniou v rámci programu „Európa pre občanov“. 

ENRS je medzinárodne uznávanou inštitúciou, ktorá sa zameriava na udržiavanie odkazu historických 

udalostí 20.storočia v Európe. Všetky informácie sú dostupné na: http://www.enrs.eu/en/organisers-

partners.  

Katedra spoluorganizovala v dňoch 29. júna - 1. júla 2015 v spolupráci s Viedenskou 

univerzitou a Univerzitou Komenského interdisciplinárny workshop pre doktorandov v rámci projektu 

Get organized!, podporovaného cez Akciu Rakúsko-Slovensko (SAIA a OeAD GmbH). Workshop sa 

uskutočnil na Táloch za účasti 17 doktorandov. Projekt vznikol ako iniciatíva doktorandiek katedry 

EKŠ a Katedry sociálnych štúdií a etnológie. 

Katedra spolupracuje s univerzitou Université Paris-Sorbonne (Paris IV) –  LS 2015: prijatie 

praktikantky z Université Paris-Sorbonne na pedagogickú prax (výučba francúzskeho jazyka) a 4 

študentiek z tejto univerzity na náčuvovú pedagogickú prax na FF a EF UMB. Zmluvná spolupráca, 

financovala univ. Paris-Sorbonne v rámci plánovaných stáží. (organizovala Ľ.Mešková,) 

Spolupráca s Univerzitou v Reims Champagne-Ardenne, Faculté de Droit et de Science Politique 

– prednášky doc. Fabrice Thuriot – marec 2015 na KEKŠ (Erasmus+) –organizovala Ľ.Mešková. 

V dňoch 10. 4. 13.4. a 14. 4. 2015 sa konal seminár o interkultúrnej interkomprehenzii cudzích 

jazykov v rámci programu „Multilingválne spracovanie informácií“ aktivita 3.1 Tvorba 

a inovácia medzifakultných ŠP vo svetových jazykoch na FHV a  EF UMB  (Inovatívne 

kroky pre potreby vysokoškolského vzdelávania v  21. Storočí, kód projektu 

26110230109) pod vedením profesora Erica Castagne z Univerzity v Reims Champagne-Ardenne 

z UFR Lettres et Sciences Humaines de Reims (organizovali Ľ.Mešková, K. Chovancová) 

V novembri 2015 delegácia rektora UMB (za KEKŠ doc. Ľ. Mešková ako členka delegácie 

dohodla spoluprácu s Institut des études internationales et culturelles  Inštitút medzinárodných 

a európskych kultúrnych štúdií) na Université de Versailles Saint Quentin-en-Yvelines vo Francúzsku. 

Katedra každoročne realizuje študijnú výmenu a pracovné stáže študentov prostredníctvom 

projektu Erasmus+. 

 

http://www.enrs.eu/en/organisers-partners
http://www.enrs.eu/en/organisers-partners
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V  roku 2015 členovia Katedry filozofie pokračovali v rozvíjaní spolupráce  s kolegami na 

zahraničných pracoviskách v Poľsku (Instytut Filozofii v Katowiciach – prednáškový pobyt doc. 

U.Wolllnera 16.2 – 20.5. 2015), Česku (FF KU, AV ČR, FF MU). Táto spolupráca s českými 

partnermi sa odrazila pri realizácii medzinárodnej konferencie na pôde FF UMB (Interpretácia, 

chápanie a komunikácia 6-7-máj 2015, Kráľová studňa), účasti na konferenciách organizovaných 

zahraničnými partermi a pozvaním niektorých členov na prednášky a konferencie do zahraničia. 

 

Katedra germanistiky FF UMB mala kontinuálne aj v roku 2015 výrazný a kvalitný podiel na 

rozvíjaní zahraničných vzťahov a internacionalizácii našej fakulty. Úspešne pokračovali mobilitné 

programy Erasmus+ a CEEPUS AT 119, tradičnú spoluprácu rozvíjala katedra s Jednotou 

prekladateľov a tlmočníkov JTP Praha pri každoročnom organizovaní konferencie Odborná 

komunikácia v zjednotenej Európe. Konali sa skúšky  Rakúskeho jazykového diplomu ÖSD. Viacerí 

členovia katedry majú licenciu a pôsobia ako certifikovaní skúšajúci. Na katedre je rakúsky lektorát, 

takže študenti mali možnosť výučby nemčiny s native speakerom. Nezanedbateľná časť aktivít 

medzinárodného charakteru tiež súvisí na Katedre germanistiky FF UMB s aktivitami SUNGu – 

Spoločnosti učiteľov nemeckého jazyka a germanistov Slovenska, ktorá na katedre v súčasnosti sídli.  

Úspešne sa zavŕšil vedecký projekt Akcie Rakúsko – Slovensko 2013-10-15-0003 Korpusová 

lingvistika: Počítačová morfológia a výskum kolokácií, ktorý koordinovala Rakúska akadémia vied. 

Prestížne binacionálne štúdium cotutelle de thèse v študijnom programe všeobecná jazykoveda – 

Sprachwissenschaft v kooperácii s Univerzitou Viedeň bolo ukončené úspešnou obhajobou dizertačnej 

práce doktorandky Mgr. Miroslavy Hliničanovej, PhD. pred medzinárodnou slovensko-rakúskou 

komisiou (školitelia doc. Zuzana Bohušová a prof. Wolfgang Dressler).   

 

  Jednoznačne najvýznamnejším úspechom Katedry histórie je finalizovanie dohody 

o spoločnom magisterskom študijnom programe „Stredoeurópske historické štúdiá“ v spolupráci 

s partnermi z Čiech (Ostravská univerzita) a Poľska (Sliezska univerzita v Katowiciach). Ostatne tento 

bod si KHI vytýčila ako svoju prioritu na rok 2015. Druhým pilierom medzinárodnej spolupráce je 

zajpojenie katedry do programu CEEPUS: CIII-HU-0908-01-1516 Confessional and ethnic 

interactions in the Habsburg Monarchy. Samozrejme, k celkovému obrazu zahraničných aktivít katedry 

rozhodujúcim podielom prispievajú individuálne aktivity členov katedry, ktoré vychádzajú 

predovšetkým z ich výskumných projektov a individuálnych kontaktov, ako to uvádzame nižšie 

v bodoch 2. a 8. 

 

Katedra hungaristiky pokračovala v realizovaní doterajších aktivít, a to napr. v medzinárodnej 

zmluvnej a nezmluvnej spolupráci so zahraničnými partnermi a partnerskými organizáciami v oblasti 

vedy, výskumu, získavaní vedeckopedagogických hodností, publikačnej činnosti a mobilít pedagógov 

a študentov (ERASMUS).  

Činnosť KSJK a KSLLV sa v analyzovanom období zameriavala na účasť na konferenčných 

podujatiach v zahraničí,  na prednáškových pobytoch ERASMUS či pozvaných prednáškach. 

Spolupráca bola rozvíjaná najmä s Českom a Poľskom, čo súvisí s vedeckovýskumným zameraním 

oboch katedier.  

 

  Na Katedre romanistiky FF UMB sa medzinárodná spolupráca rozvíjala v súlade 

s podpísanými zmluvami so zahraničnými partnerskými univerzitami a organizáciami 

a naplánovanými aktivitami: 

  Na základe užšej spolupráce s Univerzitnou agentúrou frankofónie/Agence universitaire de la 

Francophonie (AUF) sa v Centre univerzitnej úspešnosti (CRU) zriadenom s podporou AUF na 

Katedre romanistiky uskutočnila:  

a) návšteva riaditeľa AUF BECO (Oddelenie AUF pre strednú a východnú Európu), Fabiena Floriho 

v sprievode s jeho asistentkou, Biancou Oprisanovou (14.10.2015); 



Správa o medzinárodnej spolupráci UMB za rok 2015 
 

6 
 

b) prednáška zahraničného doktoranda Mátého Kovácsa z Univerzity Eotvos Lorand v Budapešti „Ako 

sa stať profesionálnym prekladateľom?“ (27.4.2015), ktorý je zároveň poverený vedením Centra 

univerzitnej úspešnosti v Budapešti; 

 

c) prednáška Fabrica Marsaca z Univerzity v Opole (Poľsko) zameraná na lingvistickú problematiku 

(15.10.2015). 

  So spoluprácou s uvedenou agentúrou súvisí aj pracovné stretnutie v Sofii v dňoch 16.-

18.10.2015, ktorého sa zúčastnili Mgr. François Schmitt, PhD. a interná doktorandka, Mgr. Lucia 

Hrčková, za účelom upevnenia vzťahov a spolupráce nášho CRU s ostatnými CRU patriacimi do nášho 

subregiónu. Podarilo sa tak získať nové informácie o mobilitách pre našich študentov a možnostiach 

dotácií, ktoré môžeme ako členská krajina a inštitúcia využívať.  

  V dňoch 1.3.-29.5.2015 absolvovala Mgr. Lucia Hrčková doktorandský vedecko-výskumný 

pobyt pre členské univerzity AUF v rámci programu Eugen Ionesco na Univerzite A.I. Cuzu v Iaşi 

(Rumunsko), kde získala hodnotné zdroje k dizertačnej práci vo francúzskom jazyku a absolvovala 80 

hodín rumunského jazyka pre cudzincov, čo nájde svoje uplatnenie pri práci na katedrovom projekte 

zameranom na interkomprehenziu románskych jazykov. V rámci spomínaného pobytu sa zúčastnila aj 

na Medzinárodnom festivale frankofónnych študentov (20.-24.4.2015). 

V roku 2015 katedra pokračovala v riešení projektu OPV Inovatívne kroky pre potreby 

vysokoškolského vzdelávania v 21. storočí. Aktivita 3.1 Tvorba a inovácia medzifakultných ŠP vo 

svetových jazykoch na FHV a EF UMB a v decembri ho ukončila. Podarilo sa jej vytvoriť spoločný 

bakalársky ŠP „Multilingválne spracovanie informácií“ v spolupráci s EF UMB a Univerzitou 

v Remeši (Francúzsko). Členovia riešiteľského kolektívu za KRO: doc. PhDr. Katarína Chovancová, 

PhD., doc. Vlasta Křečková, PhD., Mgr. Monika Zázrivcová, PhD., Mgr. Dagmar Veselá, PhD., Mgr. 

François Schmitt, PhD., Mgr. Katarína Klimová, PhD., Mgr. Katarína Krejčí.  

V týždni od 8. do 13. novembra 2015 doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD. a Mgr. Monika 

Zázrivcová, PhD. ako členky univerzitnej delegácie absolvovali pracovnú návštevu na vybraných 

partnerských inštitúciách vo Francúzsku – vo Versailles, v Grenobli a v Paríži (Université Saint-

Quentin-en-Yvelines (Institut de Management, Institut d’Etudes culturelles et internationales, Faculté 

des Sciences sociales), INALCO – Institut national des langues et civilisations orientales (Štátny 

inštitút pre východné jazyky a kultúry), Université de Grenoble (Institut d’Etudes politiques),  

Université Paris-Sorbonne (Paris IV) a Université Paris XIII. Výsledkom pracovných stretnutí bolo 

upevnenie a rozšírenie spolupráce. 

  Nemožno opomenúť ani ďalšie individuálne aktivity a úspechy členov katedry založené na 

zmluvnom alebo nezmluvnom základe: 

 úspešné obhájenie dizertačnej práce (Las formaciones parasintéticas en el español moderno (1726-

1904). La morfología paradigmática y la motivación léxica desde la perspectiva diacrónica) na 

zahraničnom pracovisku - Ústav románskych jazykov a literatúr, Filozofická fakulta, Masarykova 

univerzita v Brne (Česká republika), pod vedením doc. Mgr. Iva Buzeka, Ph.D., dňa 24.11.2015 – 

Mgr. Monika Šinková, PhD.; 

 oponovanie dizertačnej práce Mgr. Martina Pleška a členstvo v komisii na Filozofickej fakulte Univerzity 

Palackého v Olomouci (Česká republika), máj 2015 – doc. PhDr. Elena Baranová; 

 oponovanie dizertačnej práce Mgr. Petry Klapuchovej a členstvo v komisii na Filozofickej fakulte 

Masarykovej univerzity v Brne (Česká republika), september 2015 - doc. PhDr. Katarína Chovancová, 

PhD.; 

 recenzovanie (cca 10) vedeckých článkov pre časopisy Lingua Viva, Romanica Olomucensia, Cizí 

jazyky (všetko vychádzajúce v Českej republike) - doc. PhDr. Elena Baranová; 

 vypracovanie recenzentského posudku na monografiu Martina Pleška, Les femmes, le francais et la 

francophonie, ktorú vydala Univezita Palackého v Olomouci v roku 2015 - doc. PhDr. Elena 

Baranová;  
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V rámci programu Erasmus + sa už tradične študijného pobytu v zahraničí  zúčastnili 

v najväčšom počte študenti románskych jazykov. Katedra sa podieľala aj na realizácii časti výučby pre 

študentov zo zahraničia. 

 

Katedra slovanských jazykov v 2015 roku pokračovala v aktívnej spolupráci s pracoviskami 

v Ruskej federácii a Poľsku. V auguste 2015 členovia katedry ukončili prácu na  medzinárodnom 

grante v rámci programu Fond Russkij mir - projekt História Ruska v umeleckých obrazoch: Učebno-

metodický materiál pre výučbu predmetu História a kultúra Ruska (pre študentov-rusistov vysokých 

škôl na Slovensku) na roky 2013 – 2015. 24. júna 2015 sa v priestoroch Štátnej vedeckej knižnice 

konala prezentácia výsledkov projektu, na ktorú boli pozvaní vysokoškolskí a stredoškolskí učitelia zo 

Slovenska aj zo zahraničia.  

Katedra naďalej prehlbuje svoje kontakty s Rossijskim novym universitetom v Moskve, 

s ktorým plánuje v najbližšej dobe spoločnú realizáciu nového projektu. Na obdobie najbližších rokov 

sú v spolupráci so spomenutou univerzitou plánované výmenné pobyty študentov. V spolupráci s touto 

univerzitou aj tento rok uskutočnila spoločný projekt vyučovania fonetiky prostredníctvom 

internetového spojenia. 

Pracovníci KSJ – prof. Larisa A. Sugay, Mgr. Anton Repoň, PhD. a Mgr. Martin Lizoň, PhD. 

sa v dňoch 13. 9. – 20. 9. zúčastnili svetového kongresu rusistov v Granade (Španielsko). V priebehu 

kongresu boli nadviazané kontakty s viacerými pracoviskami v zahraničí, ktoré pre KSJ otvárajú 

možnosti budúcej spolupráce. 

V spolupráci s Ruským centrom vedy a kultúry v Bratislave sa na pôde KSJ konala 22. 09. 

2015 prednáška spisovateľa, publicistu a scenáristu Stanislava Rybasa venovaná histórii Ruska v 20. 

storočí. 

  Na Katedre slovanských jazykov bola v spolupráci s Poľským inštitútom v Bratislava 

zorganizovaná v dňoch 15. a 16. júna 2015 medzinárodná vedecká konferencia, na ktorej sa zúčastnilo 

8 odborníkov zo zahraničia - Ostravská univerzita v Ostrave, Inštitút poľskej filológie Wrocławskej 

univerzity, Inštitút slovanskej filológie Univerzity Adama Mickiewicza v Poznani, Inštitút poľskej 

filológie Univerzity Adama Mickiewicza v Poznani. Cieľom, ktorý sa podarilo naplniť, bolo 

nadviazanie spolupráce s polonistikou a slavistikou na Univerzite v Poznani. S týmito pracoviskami 

banskobystrická polonistika doteraz nemala rozbehnutú spoluprácu.  

  Na jar r. 2015 KSJ navštívil novovymenovaný námestník riaditeľa Poľského inštitútu v 

Bratislave Jacek Gajewski, ktorý prisľúbil, že spolupráca oboch inštitúcií sa bude rozvíjať ako doteraz. 

  Centrum poľského jazyka a kultúry naďalej rozvíjalo spoluprácu s poľským Inštitúrom pamäti 

národa vo Varšave (Instytut Pamięci Narodowej) - bývalý lektor poľského jazyka Mgr. Jakub 

Pacześniak pripravil spolu s inštitútom výstavu spojenú s prednáškou pod názvom Studená vojna. 

Krátka história rozdeleného sveta.  

  KSJ rozšírila spoluprácu aj s Katolíckou univerzitou Jána Pavla II. v Lubline. Počas Erasmus 

pobytu dr. M. Smoleń-Wawrzusiszyn a dr. A. Majewskej-Wójcik bola dohodnutá príprava projektu v 

rámci výziev Vyšehradského fondu (malý projekt cezhraničnej spolupráce). Projekt č. 11520017 pod 

názvom Dvojjazyčné lingvistické nástroje pre integrovaný záchranný systém v poľsko-slovenskom 

pohraničí (1. časť) bol schválený a začal sa riešiť v septembri 2015. Hlavným koordinátorom je dr. M. 

Smoleń-Wawrzsiszyn z Katolíckej univerzity v Lubline, koordinátorom za UMB je A. Račáková. V 

rámci riešenia projektu sa doc. G. Olchowa a dr. A. Račáková v dňoch 23. - 25. 11. 2015 zúčastnili na 

pracovnom seminári v Zakopanom, kde bola prerokovaná štruktúra plánovanej učebnice a dohodnuté 

termíny plnenia jednotlivých úloh súvisiacich s jej vydaním. 

  Doc. G. Olchowa bola ako oponentka členkou komisie pre obhajobu doktorských prác na 

Filozofickej fakulte Ostravskej univerzite v Ostrava (17. 9. 2015) 

  Pracovníci katedry sa v 2015 roku zúčastnili viacerých zahraničných konferencií, publikovali 

v zahraničných zborníkoch a časopisoch. 
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Katedra slovenského jazyka a komunikácie bola organizátorkou 9. medzinárodnej vedeckej 

konferencie o komunikácii – Synchrónne a diachrónne kontexty jazykovej komunikácie –, na ktorej sa 

stretlo viac ako 60 lingvistov a lingvistiek z 5 európskych krajín, a to zo Slovenska, Česka, Maďarska, 

Poľska a Chorvátska. KSJK spoluorganizovala medzinárodnú vedeckú konferenciu Živly v poznaní a 

kultúre slovenských a germánskych jazykov na Akadémii Jána Dluhoša (Filologicko-historická fakulta, 

Inštitút cudzích filológií) v Čenstochovej v Poľsku. Katedra získala poverenie v rámci 

sociolingvistickej sekcie Medzinárodného komitétu slavistov zorganizovať v roku 2016 konferenciu 

sociolingvistickej sekcie. Publikačný výstup bude prezentovaný na slavistickom kongrese v Belehrade. 

Členovia KSJK sa zúčastňovali na rokovaniach sekcií Medzinárodného komitétu slavistov.  

 

Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy sa spolu s poľskými partnerskými 

inštitúciami (Instytut Neofilologii i Badań Interdyscyplinarnych Uniwersytetu Przyrodniczo-

Humanistycznego w Siedlcach, Poznańskie Towarzystwo Przyjaciół Nauk) dohodla na príprave 

medzinárodnej konferencie s názvom Mit narodowy w literaturze i kulturze polskiej oraz krajów 

ościennych a medzinárodnej konferencie Mladosť a staroba v literatúre, umení a kultúre (prof. 

PaedDr. M. Golema, PhD., je člen organizačného výboru konferencií).  

 

  Katedra sociálnych štúdií a etnológie (ďalej KSŠaE) vznikla na základe rozhodnutia 

akademického senátu FF UMB v roku 2015 v súvislosti s transformáciou Inštitútu sociálnych 

a kultúrnych štúdií, ktorý patril pod Centrum vedy a výskumu (CVV) UMB. Inštitút bol pracoviskom 

zameraným na rozvíjanie vedecko-výskumných aktivít. Táto skutočnosť určuje silné stránky 

novovzniknutej katedry, najmä jej orientáciu na získavanie medzinárodných a vysoko hodnotených 

výskumných grantov. Katedra sociálných štúdií a etnológie sa v predchádzajúcom roku 2015 aktívne 

podieľala na riešení dvoch medzinárodných výskumných projektov:  

 7RP EÚ  (GENPORT) No. 321485  An internet portal for sharing knowledge and inspiring 

collaborative action on gender and science 2013-2017 a 

 SAIA Aktion Österreich‐Slowakei/Akcia Rakúsko Slovensko No. 2014-05-15-0001 Get 

organized! Self‐management training for PhD candidates, spoluriešiteľka, 2014-2015. 

Členovia katedry sa taktiež podieľali na príprave projektu v rámci výzvy H – 2020 YOUNG-  

SOCIETY. Názov projektu PROMISE – 693221. Projekt bol určený na financovanie a predpokladaný 

začiatok realizácie je 1. 4. 2016 – (hlavný koordinátor University of Manchester, 12 spolupracujúcich 

organizácií). Prostredníctvom týchto realizovaných a pripravovaných projektov udržujú členovia 

katedry intenzívne medzinárodné kontakty s ostatnými spoluriešiteľskými organizáciami 

pochádzajúcimi jednak z univerzitného prostredie, ale aj z mimovládnej sféry. 

 

Katedra telesnej výchovy a športu spolupracuje s viacerými významnými európskymi 

univerzitami.  Katedru navštevujú kolegovia a študenti hlavne z Čiech a Poľska. Spolupracuje 

napríklad s Laboratóriom sportovní motoriky a Katedrou sportovních her FTVS Univerzity Karlovy 

v Prahe, kde sa spoločne zameriavajú na výskum v oblasti športovej chronobiológie, analýz telesného 

zloženia a kinematických analýz pohybov športovcov.  

 

K prioritám Katedry translatológie, ktoré si vytýčila na rok 2015 (vyberáme z minuloročnej 

správy) jednoznačne patrí zapojenie sa do medzinárodného projektu (pravdepodobne v štruktúre 

vyšegrádskeho fondu). Tento cieľ málopočetná, ale aktívna katedra naplnila. Katedra translatológie 

Filozofickej fakulty UMB v roku 2015 podala a následne získala spolu s ďalšími riešiteľmi z Českej 

republiky, Poľska a Maďarska štandardný grant z Vyšehradského fondu. Projekt Jazyky krajín V4 

v súčasnej Európe. Jazyk ako prostriedok na vyjadrenie a formovanie identity (Languages in the V4 

Countries of Contemporary Europe. Language as a Means of Expression and Identity Formation) sa 

bude realizovať v roku 2016. Za FF UMB na ňom participujú všetci členovia KTR - Dr. Anita 

Huťková (Katedra translatológie FF, hlavná riešiteľka), Dr. Ivan Šuša (Katedra translatológie FF), Dr. 
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Eva Čulenová (Katedra translatológie FF), Dr. Ladislav Gyorgy (Katedra translatológie FF) a Dr. 

Anita Račáková (Katedra slovanských jazykov FF). Do projektu vstupujú jazykovední a kultúrni 

pracovníci vysokých škôl z krajín V4 – z ostravskej, segedínskej a sliezskej univerzity. Členovia KTR 

zabezpečujú aj výučbu slovenského jazyka pre zahraničných študentov, ktorí sú na univerzite v rámci 

mobilitných programov.   
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2. Vyhodnotenie nezmluvnej spolupráce fakulty so zahraničím. 
 

Katedra anglistiky a amerikanistiky (A. Slatinská, PhD.) v rámci medzinárodnej spolupráce 

za rok 2015 iniciovala zatiaľ nezmluvné nadviazanie spolupráce s Cardiff Metropolitan University vo 

Walese (prostredníctvom prednášajúcej Dr. Esyllet George – 20. – 24.4. 2015).  

Katedra anglistiky a amerikanistiky v rámci medzinárodnej spolupráce za rok 2015 na základe 

vzťahov s partnerskými univerzitami v zahraničí (najmä ČR) zabezpečila publikáciu viacerých 

vedeckých a odborných prác v zahraničí, z toho niekoľko v karentovaných časopisoch: 

1. BACHLEDOVÁ, M.: Terminology and the Internet in theContextof Slovak Translation: How to 

AvoidTraps. In: EuropeanJournalofSocial and HumanSciences. Vol. 5, Is. 1. 2015. ISSN 1339-6773 

s.  3-9. 

2. DJOVČOŠ, M. 2015. Publikácia v zahraničnom karentovanom časopise: Translators and 

SocialContext: TheCase Study of Slovakia. In: Meta : journal des traducteurs / Meta: Translators' 

Journal, vol. 59, n° 2, 2014, p. 330-359.   

3. HOMOLOVÁ, E. Autism and language teaching, IN: LingueVive 21, PF JČU, 2015 s. 9-17. 

4. JAVORČÍKOVÁ, J. 2015. Soap Opera – A Literary or Social Phenomenon? In Nauka 

i kuľturaRossii. Samara : SGI, 229-233. ISBN 978-5-98941-232-7. 

5. JESENSKÁ, P. 2015. Bednárová-Gibová, K.: The English Language Through The Prism of the 

Centuries. Recenzia In: Lingua Viva LV č. 20/2015, roč. XI. České Budějovice: Katedry jazyků 

Jihočeské univerzity v Českých Budějovicích, s. 66 – 68. ISSN 1801 – 1489. 

6. MELICHERČÍKOVÁ, M. 2015. CognitiveApproaches in Slovak Scholarship on Interpreting. In 

Bohušová, Z. – Kadrić, M. (eds.) TranslationswissenschaftundihreZusammenhänge 6: Dolmetschen 

– Interpreting. Wien : PraesensVerlag, 2015, s. 88-101. 

7. ŠTULAJTEROVÁ, A. 2015. On some linguistic aspects of dramatic genres = Linvistické 

aspekty dramatických žánrov / Alena Štulajterová.In Radomskiestudiafilologiczne. - Radom : 

UniwersytetTechnologiczno-Humanistyczny, 2014. - ISSN 2299-1131. - Roč. 1, č. 1 (2014), s. 81-

89. 

8. ŠTULAJTEROVÁ, A. 2015. Stylisticanalysisofthedash in literarytexts = Štylistická analýza 

pomlčky v umeleckých textoch / Alena Štulajterová.In Evolucija i transformacijadiskurzov: 

jazykovyje i sociokuľturnyje aspekty = Evolution and transformationofdourses: linguistic, 

philosophical and socio-culturalaspects : sborniknaučnychstatej II. naučnojmeždunarodnoj 

konferencii s meždunarodnymučastijem, Samara, 22-23 apreľja 2015 / rec. E. G. Vyškin, N. A. 

Iľjuchina. - 1. vyd. - Samara : Izdateľstvo "Samarskijuniversitet", 2015. - ISBN 978-5-86465-665-5. 

- S. 252-257. 

9. ŠTULAJTEROVÁ, A. 2015. Mobbing in termsoftranslation / Anna Schneiderová – Alena 

Štulajterová. In MobbingRespect to Legal, Economic and Social. Mobbin in theLegalPerspective, 

Ogonki, 18. – 20.máj 2015 / rec. Ivan Podhorec, WasylBilczak. – 1. Vyd. – Olsztyn : 

UniversityofWarmia and Mazury, 2015. ISBN 978-0-9889930-2-0. 

10. VINCZEOVÁ, B.: Clashof Cultures in Contemporary AmericanShortStories. In: Яызк и 

репрезентациякультурныхкодов. Материалы 5. 

международнойнаучнойконференциимолодыхученых. (Jazyk i reprezentacijakuľturnychkodov. 

Materialy 5. meždunarodnoj konferencii molodychučjonych).  Samara : Insoma-press. 2014. s. 91-

92 . 

Zahraničné ohlasy v indexovaných publikáciách: 

1. ACB01 Javorčíková, Jana 94% - Dove, Michael E. 6%: Explorations in Americanlife and 

culture. - 1. vyd. - Banská Bystrica : Belianum, 2013. - 152 s.Lit. 63 zázn. ISBN 978-80-557-

0611-5. Citácia v databáze Scopus: [o2] ZELENKOVÁ, A. 2015. 

ParticularitiesofEnglishforSpecificPurposes and DevelopmentofInterculturalCompetence. In 

XLinguae. EuropeanScientificLanguageJournal. Volume 8, Issue 1. January 2015. pp. 38-50. 

ISSN 1337 8384. 
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2. Javorčíková, Jana (2005) “‘Smiling Discrimination’ in Canadian Society”. The Central 

European 

Journal of CanadianStudies. 5, 123–131. Citácia v databáze Scopus: [o2] OTRÍSALOVÁ, L. 

2015. Reinscribing Blackness Onto the CanadianSoil. IN Brno Studies in English. Brno : MU, 

vol 41., No. 1. ISSN 05246881. 

Zahraničné ohlasy v neindexovaných publikáciách: 

1. JESENSKÁ, Petra. 2014. Early 21st CenturyNeologisms in English. In: Hradec Králové 

JournalofAnglophoneStudies, Vol. 1, No. 2, 2014: 85 – 92. ISSN 2336-3347. Citujúca 

autorka: BÖHMEROVÁ, Ada.Názov zahraničného citujúceho dokumentu:Words – Or 

NotYet? .In: Hradec Králové JournalofAnglophoneStudies, Vol. 2, No. 1, 2015, str. 68 – 79. 

ISSN 2336-3347. 

3. SLATINSKÁ, A. 2014. Eu Identity formation in theContextof New SocialMovements. In 

JAVORČÍKOVÁ, J. 2015. Soap Opera – A Literary or SocialPhenomenon? In Nauka 

i kuľturaRossii. Samara : SGI, 229-233. ISBN 978-5-98941-232-7. 

Katedra anglistiky a amerikanistiky v rámci medzinárodnej spolupráce za rok 2015 personálne 

a odborne zabezpečila recenzovanie zahraničných zborníkov, vedeckých časopisov a recipročné 

publikovanie až v 6 renomovaných akademických periodikách: 

1. Doc. V. Biloveský, PhD.  zastrešuje v spolupráci s Univerzitou v Soči časopis 

European  Journal of Human and Social Sciences, ktorý je indexovaný v niektorých 

významných databázach. Časopis sa vydáva v elektronickej i printovej verzii v anglickom 

jazyku. Takýmto spôsobom p. dekan pomáha v medzinárodnej publikačnej činnosti nie len 

členom KAA, ale aj  všetkým na FF UMB. Niektorí kolegovia už využili možnosť 

publikovania v uvedenom časopise. 

2. Recenzovanie vedeckého zborníka: Learner Corpora and Englishacquisition: A Collection of 

Studies, Univerzita Pardubice, 2015. ISBN 979 80 7395 946 3 , 226 strán. Zabezpečila: doc. E. 

Homolová, PhD.  

3. PaedDr. Štulajterová, Alena PhD. sa stalačestnou členkou redakčnej rady časopisu 

VitalProblemsofPhilology and Linguistics vydávaného Severo-Osetskou štátnou univerzitou;  

časopis má 15 ročnú tradíciu. 

4. Recenzovanie periodika a členstvo v redakčnej: Polilog. StudiaNeofilologiczne vydávaný na 

AkademiiPomorskiej v Słupsku (PL),  ISSN 2083-5485. 

5. Členstvo v redakčnej rade: LinguaViva, (PF JČU v Českých Budějoviciach) Zabezpečuje: doc. 

E. Homolová, PhD.  

6. Recenzovanie periodika a členstvo v redakčnej rade: Hradec Králové Journal of Anglophone 

Studies vyd. PF Univerzita Hradec Králové (ČR), ISSN 2336-3347. Zabezpečila: doc. PhDr.E. 

Homolová, PhD. a doc. PaedDr. Petra Jesenská, PhD. 

Predbežná zapojenosť do 2 medzinárodných grantov:  

1. Spolupráca s Filologicko-pedagogickou fakultou Technologicko-humanistickej university 

(WydzialFilologicno-PedagogicznyUnivwersytetuTechnologiczno-Humanistycznego) v 

Radome, Poľsko v pripravovanom projekte Erasmus plus, orientovanom na vzdelávanie 

seniorov (projekt podaný v júli 2015, momentálne v procese schvaľovania, riešiteľský tím za 

UMB: Doc. PaedDr. Jana Javorčíková, PhD. a Mgr. Marianna Bachledová). 

2. Medzinárodný vedecký grant Úradu Slovákov žijúcich v zahraničí, postúpil do 2. kola, 

riešiteľský tím za UMB: Doc. PaedDr. Jana Javorčíková, PhD., A. Slatinská, PhD., R. Ličko, 

PHD. , A. Štulajterová, PhD., M. Kubuš, PhD.  
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Katedra európskych kultúrnych štúdií: 

Prof. Genovaité Kačiuškiene, PhD sa zúčastnila nasledujúcich medzinárodných kongresov a 

konferencií:  
-  VIIIth congress of the international society for dialectology and geolinguistics, 14-18 

September [2015], North Cyprus:  Unique series of publications "Lithuanian dialects for 

school": virtual information in web portals.  

- XII tarptautinis baltistų kongresas, Vilniaus universitetas, 2015 . 10. 28–31 d.,  XII 

starptautiskais baltistu kongress, Viļņas Universitātē 2015. gada 28.–31, Vilnius, Lituanie: 

Panevėžio miesto gyventojų kalbinės nuostatos: anketinis tyrimas 

- Gimtoji kalba mokykloje 3 , 2015, Lituanie, Siauliai, 2015 03 13: Lietuvių bendrinė tartis: 

kūrybiškas taisyklingos tarties lavinimas 

- Regionas: istorija, kultura, kalba, Siauliai, Lituanie,  2015 03 26-27:Siauliu miesto gyventojų 

kalbinės nuostatos: anketinis tyrimas 

- Medzinárodná konferencia „Valoda- 2015“, v Daugavpils universitate, Lotyšsko, január 2015, 

názov príspevku. „Šiauris panevežiškiu tarmé ir jos atspindžiai smulkiojoje tautosakoje“. 

PhDr. Anton Hruboň, PhD. publikoval v rámci stredoeurópskej spolupráce článok v Scopuse pod 

názvom Fašistický mýtus znovuzrodenia v kontexte ideológie Národnej obce fašistickej a Rodobrany 

v časopise The Czech Historical Review.roč. 113,rok 2015/č.2., s. 454-487. 

Doktorandka Alla Borisenkova sa zúčastnila zahraničných konferencií:  

a) Medzinárodná konferencia Gogolevskije dni 25-28.03.2015 vo Viedni. Príspevok na tému: 

Európska história v tvorbe N.B.Gogoľa (kulturologická koncepcia),       

b) Medzinárodná konferencia Pastorál: interakcie umeleckých žánrov, štýlov.  V dňoch 2-

3.11.2015 Štátna klasická univerzita Majmonida, Moskva . Príspevok na tému: Pastorálne a 

rozprávkové znaky v románe A.S.Puškina Eugen Onegin.          

doc. PhDr. Ľudmila Mešková, PhD. 

a) Medzinárodná konferencia  Phrasis v Cagliari  (16.-18.september 2015) v Taliansku 

„Phraséologie et parémiologie: passé, présent et futur“ s prednáškou „Les phrasèmes 

terminologiques en français, espagnol, italien, anglais et en slovaque diffèrent-ils?“ 

odprednášané  s  kolegyňou Jankou Kubekovou. 

b) Prednáškový pobyt v rámci Erasmus  na Universidad de  las Islas Baleares, predmet „ 

Communication interculturelle France – Slovaquie“ máj 2015. 

 

Medzinárodná spolupráca Katedry etiky a aplikovanej etiky sa realizovala aj aktívnou 

účasťou v organizačných  a vedeckých výboroch zahraničných  konferencií. 25.-27.09.2015 sme 

absolvovali   zahraničnú služobnú cestu  za účelom aktívnej účasti  na medzinárodnej  vedeckej 

konferencií :ROZWÓJ SPOŁECZNY WOBEC WARTOŚCI, ETYKA – TECHNIKA – 

SPOŁECZEŃSTWO, Hotel  Gołębiewski w Wiśle, Poľsko.  Konferencie sa zúčastnili všetci členovia 

katedry vrátane denných aj externých doktorandov. 13. – 14. 10.2015 sa konala medzinárodná vedecká 

konferencia zameraná na reflexiu otázok koexistencie etiky a umenia pod názvom: Symposium Art 

Ethicum. Konferencie sa zúčastnili : prof. PhDr. Daniela Fobelová, PhD.,PhDr. Daniela Kováčová, 

PhD. a PhDr. Daniela Kovaľová, PhD. 10.12.2015 sme absolvovali   zahraničnú služobnú cestu  za 

účelom aktívnej účasti  na medzinárodnej  vedeckej konferencií : VIII Międzynarodowa Konferencja 

Naukowa pt.: „Globalne konteksty poszanowania praw i wolności człowieka” ,Zabrze, Poľsko. 

Konferencie sa zúčastnili: prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD. ,prof. PhDr. Daniela Fobelová, PhD.,PhDr. 

Daniela Kováčová, PhD., Mgr. Monika Fobelová a PhDr. Karol Jadaš.  
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Pracovníci Katedry filozofie  boli pozvaní na prenášky a zúčastnili sa konferencií, ktoré 

súviseli s ich výskumným zameraním pri riešení grantových úloh. Finančné krytie úplne záviselo od 

grantových zdrojov(VEGA). 

 

Aktivity nezmluvnej spolupráce Katedry germanistiky sa rozvíjali v záujme vedeckého 

a pedagogického napredovania členov katedry germanistiky, ako aj v záujme skvalitnenia štúdia 

germanistiky. V rámci projektu Inovatívne kroky pre potreby vysokoškolského vzdelávania v 21. 

storočí, ITMS 26110230109, 3.1 Tvorba a inovácia medzifakultných ŠP vo svetových jazykoch na FHV 

a EF sa osem členov katedry zúčastnilo s príspevkami na medzinárodnom germanistickom kongrese na 

Štátnej univerzite v Petrohrade – 23. Linguistik- und Literaturtage in St. Petersburg. V kooperácii 

s Centrom translatológie vo Viedni vyšiel medzinárodný vedecký nekonferenčný zborník editorky 

a autorky Z. Bohušovej Translation Studies and its Contexts 6: Interpreting (Viedeň: Praesens 2015). 

Dva predchádzajúce zborniky 4/2011 a 5/2013 boli zaregistrované vo web of science. Ďalšie hodnotné 

zahraničné publikácie vydali M. Hliničanová – Phonotactic vs. morphonotactic obstruent clusters in 

Slovak and German (In Italian journal of linguistics – evidované v databáze Scopus), D. Timmermann 

– monografiu Das Amerikabild in der norwegischen Literatur (1830-1900) (Saarbrücken) a W. 

Schulze – kapitolu v zahraničnej monografii The emergence of diathesis markers from MOTION 

concepts (Berlín). 

 

Nezmluvná spolupráca Katedry histórie vychádza najmä z individuálnych kontaktov 

a výskumných úloh členov katedry. Jej vyjadrením je predovšetkým účasť na zahraničných vedeckých 

podujatiach, ktorých mennú identifikáciu pripájame: 

Prof. PhDr. Dušan Škvarna, PhD. 

názov: Slovenský vzdelanec a vzdelanci na Slovensku v 19. storočí 

dátum konania: príspevok do jubilejného zborníka doc. Kiss Gy. Cs. (v tlači) 

zahraničný partner: ELTE Budapešť 

Doc. PhDr. Michal Šmigeľ 

názov: spoluorganizovanie konferencie „Lemkowie, Bojkowie, Huculi, Rusíni – historia, 

wspolczesnosc, kultura materialna a duchowa“ 

dátum konania: 24. – 25. 9. 2015 

zahraničný partner: Akademia Pomorska v Slupsku (Poľsko) 

Doc. PaedDr. Miroslav Kmeť, PhD. 

názov: medzinárodná konf.: V tvorivej symbióze medzi Dolnou zemou a Slovenskom 

dátum konania: 19. – 21. 3. 2015, Nadlak 

zahraničný partner: Vedecká a kultúrna spoločťnosť Ivana Kraku, Demokratický zväz Čechov 

a Slovákov v Rumunsku 

názov: medzinárodná konf.: 270 rokov dejín, literatúry a jazyka Slovákov vo Vojvodine 

dátum konania: 16. 10. 2015, Nový Sad 

zahraničný partner: Univerzita Nový Sad, Odd. slovakistiky FF 

Doc. PhDr. Peter Mičko, PhD. 

Zahraničnoobchodné aktivity prvej Slovenskej republiky s krajinami Dolnej  zeme 

Medzinárodná vedecká konferencia - V tvorivej symbióze medzi Dolnou zemou a Slovenskom, 

Nadlak, 19. – 22. marca 2015. 

Sonda do problematiky zmien majetkových pomerov v rodinných papierenských a drevárskych 

firmách na Slovensku po vzniku Slovenského štátu. 

Medzinárodná vedecká konferencia „Rodinné podnikání: České země, Habsburská monarchie 

a střední Evropa jako prostředí svébytné podnikatelské zkušenosti a kultury“. Praha, 30. 9 – 1. 

10. 2015 
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Hospodársky život vojvodinských Slovákov vo svetle Národného kalendára 

Medzinárodná vedecká konferencia „270 rokov dejín, literatúry a jazyka Slovákov vo 

Vojvodine“. Nový Sad, Srbsko, 16. 10. 2015 

Mgr. Patrik Kunec, PhD. 

Dve hosťovské prednášky s názvom: 

1. Móric August Beňovský (1746–1786) a jeho neúspešná kolonizačná misia na Madagaskare 

(1774–1776)  

2. Uhorskí dobrodruhovia v boji za nezávislosť Spojených štátov amerických (1775–1783)   

dátum konania: 5. 11. 2015 

zahraničný partner: Ústav historických věd Filozoficko-přírodovědecké fakulty Slezské 

univerzity v Opavě 

Mgr. Alica Kurhajcová, PhD. 

názov: International CEEPUS workshop - Confessional and ethnic interactions in the Habsburg 

Monarchy 

dátum konania: 28. - 30. máj 2015 

zahraničný partner: Pázmány Péter Catholic University, Esztergom, St. Adalbert Centre 

účastníci: Kurhajcová, Patrik Kunec, študent Andrej Albert 

názov: Regionális identitásvilágok, nemzetépítő törekvések a 19. századi Magyarországon// 

Regionálne svety identity, snahy o budovanie národa v Uhorsku v 19. storočí. Vedecká 

konferencia Slovensko-maďarskej komisie historikov  

dátum konania: 13. - 14. október 2015 

zahraničný partner: Historický ústav Maďarskej akadémie vied, Budapešť 

PhDr. Pavol Maliniak, PhD. 

názov: Павол Малиняк : Свадьба в королевской крепости Зволен: к вопросу о 

региональном взаимодействии в венгерско-галицких отношениях  

vystúpenie na medzinárodnej konferencii XXIII Оломоуцкие дни русистов / XXIII Olomoucké 

dni rusistů 

dátum konania: 11. septembra 2015 

zahraničný partner: Katedra slavistiky, Filozofická fakulta, Univerzita Palackého, Olomouc 

Mgr. Martin Gabčo 

názov: České, slovenské a československé dějiny 20. století – X. ročník 

dátum konania: 31. marec - 1. apríl 2015 v Hradci Králové 

zahraničný partner: Univerzita Hradec Králové – Filozofická fakulta 

Mgr. Soňa Polónyová 

názov: V  tvorivej  symbióze  medzi  Dolnou  zemou  a  Slovenskom 

dátum konania: 19. – 22. marca 2015, Nadlak 

zahraničný partner: Kultúrnej a vedeckej spoločnosti Ivana Krasku v Nadlaku,  Demokratického 

zväzu Slovákov a Čechov v Rumunsku 

názov: České, slovenské a československé dějiny 20. století X. 

dátum konania: 31. marec – 1. apríl 2015, Hradec Králové 

zahraničný partner: Filozofická fakulta Univerzity Hradec Králové 

Členovia Katedry hungaristiky sa zúčastňovali na medzinárodných vedeckých konferenciách, 

seminároch, sympóziách atď. Úzku spoluprácu vykazujeme v rámci nezmluvnej spolupráce 

s Ma´darskou akadémiou vied, s Univerzitou ELTE  v Budapešti, taktiež s Univerzitou v Szegede . 

v rámci ktorej členovia Katedry hungaristiky sa aktívne zúčastňujú aktivít, Erasmu a využívajú 

publikačné možnosti, získavajú ohlasy. Okrem Maďarska členovia katedry a doktorandi úspešne 

vystupovali na ďalších medzinárodných zahraničných podujatiach. Katedra hungaristiky organizovala 



Správa o medzinárodnej spolupráci UMB za rok 2015 
 

15 
 

v roku 2015 medzinárodnú vedeckú konferenciu pod názvom Az identitás metamorfózisa irodalomban 

és nyelvben III. (Metemorfóza identity v literatúre a v jazyku III.) Medzinárodná konferencia na 

Katedre hungaristiky v Univerzite Mateja Bela, Banská Bystrica, 20. 05. 2015  (Zborník príspevkov 

z uvedenej medzinárodnej vedeckej konferencie:: ed. Prof. PhDr. František Alabán, CSc., Filozofická 

fakulta,Univerzita Mateja Bela, Banská Bystrica, 2015, s. 162. Katedra ďalej vydala publikáciu  

medzinárodnej vedeckej  konferencie pod názvom Az irodalmi álnév és maszk értelmezésének elmélete 

(Teória interpretácie literárnej masky a pseudonymu). Zborník príspevkov konferencie, ed. PhDr. 

Zoran Ardamica, PhD bol vydaný  na Filozofickej  fakulte Univerzity Mateja Bela, Katedra 

hungaristiky, Banská Bystrica, 2015, s. 120 .  Publikácia bola realizovaná a súčasť projektu VEGA, č. 

1/0021/13. 

 

  Na Katedre romanistiky FF UMB sa medzinárodná spolupráca rozvíjala v súlade 

s podpísanými zmluvami so zahraničnými partnerskými univerzitami a organizáciami 

a naplánovanými aktivitami: 

  V dňoch 8.-10.10.2015 zorganizovala katedra v poradí už 4. medzinárodnú vedeckú 

konferenciu Studia Romanistica Beliana – Jazyk, literatúra, identita v kontakte, ktorej nosnou témou 

bol rozmer identity v jazyku. Rokovacím jazykom konferencie bola taliančina, francúzština 

a španielčina a zúčastnilo sa jej takmer 50 hostí zo zahraničia (Taliansko, Francúzsko, Španielsko, 

Poľsko, Česká republika, Maďarsko, Rakúsko, Rumunsko, Chorvátsko a Bosna a Hercegovina). 

Organizačný výbor z KRO: Mgr. Katarína Klimová, PhD., Mgr. Eva Mesárová, PhD., Mgr. Claudio 

Nobili, Mgr. Dagmar Veselá, PhD., Mgr. François Schmitt, PhD., Mgr. Lucia Hrčková, Mgr. Enrique 

Gutiérrez Rubio, PhD., Mgr. Eva Reichwalderová, PhD. a Mgr. Monika Šinková, PhD.. Členovia 

vedeckého výboru za katedru: prof. Massimo Arcangeli, PhD., doc. PhDr. Elena Baranová, doc. Mgr. 

Jiří Chalupa, Dr.. 

  Medzi najvýznamnejšie úspechy Katedry romanistiky nesporne patrí aj pozvaná prednáška na 

University of Cambridge pod názvom Dalle Regole (1516) del Fortunio a una grammatica 

“dell’utente”: la lingua fra norma e uso in Italia e in Europa, ktorej sa zhostil garant ŠP Taliansky 

jazyka kultúra, prof. Massimo Arcangeli, PhD., ktorá odznela na Convegno 500 Years of Italian 

Grammar(s), Culture, and Society in Italy and Europe: from Fortunio’s Regole (1516) to the Present 

10. decembra 2015.  

  Členovi katedry, Mgr. Enriquemu Gutiérrezovi Rubiovi, PhD. sa podarilo vydať vedeckú 

monografiu v zahraničí, pri ktorej figuruje vo vydavateľských údajoch prestížne vydavateľstvo Peter 

Lang v Oxforde.  

Organizácia cyklu prednášok (6 prednášok, každá po 7 hodín) tlmočníčky akreditovanej 

v inštitúciách EÚ, Mgr. Viery Hanuliakovej, na základe spolupráce s Generálnym riaditeľstvom pre 

tlmočenie v Bruseli v čase od 21.10. do 25.11.2015 v rámci projektu financovanom Ministerstvom 

financií SR cez OZ Filológ „Odborné doškoľovanie vysokoškolských pedagógov a profesionálna 

príprava študentov tlmočníctva“, ktorý podala Mgr. Dagmar Veselá, PhD.. Prednášok sa pravidelne 

zúčastňovali študenti prekladateľstva a tlmočníctva z 3.,4. a 5. ročníka (FJ, ŠJ) a 3. ročníka TJ 

a vyučujúci týchto jazykov, pričom záverečná prednáška bola určená všetkým študentom PaT bez 

ohľadu na jazykovú kombináciu.    

Nemožno opomenúť ani ďalšie individuálne aktivity a úspechy členov katedry založené na zmluvnom 

alebo nezmluvnom základe: 

a) členstvo v organizačnom výbore medzinárodných vedeckých a kultúrnych podujatí v zahraničí: 

 Futura Festival, Civitanova Marche (Taliansko), 24. júl-2. august 2015 – prof. M. Arcangeli, 

PhD. (Prednáška: Alla fine del cammino. Tre affascinanti avventure nel nome di Dante); 

 Festival Dante senza frontiere – Celebrazione 750° anniversario della nascita del sommo 

Poeta, Salerno (Taliansko), 1.-3. december 2015 – prof. M. Arcangeli, PhD. (Prednáška: La 

cultura di Dante); 
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 Festival La parola che non muore, Civita di Bagnoregio (Taliansko), 2.-4. október 2015 – prof. 

M. Arcangeli, PhD.; 

b) pozvané prednášky na zahraničných medzinárodných vedeckých konferenciách a festivaloch:  

 La divina scienza dei numeri nell’opera di Dante, Festival di Scienza e Filosofia Dante e la 

Scienza, la Scienza di Dante, V. ročník, 10. apríl 2015, Foligno (Taliansko) – prof. M. 

Arcangeli, PhD.; 

 Il linguaggio non verbale nella “Divina Commedia”, progetto Sapere Aude. Percorsi culturali 

di eccellenza, 19. máj 2015, Istituto “Genovesi-Da Vinci”, Salerno (Taliansko) – prof. M. 

Arcangeli, PhD.; 

 (spolu s Edoardom Boncinellim), pozvaná prednáška na Festival delle Storie, 22. august 2015, 

Sora (Frosinone), (Taliansko) – prof. M. Arcangeli, PhD.; 

 Dialoghi sui percorsi futuri dell’educazione: Cercasi Dante disperatamente, Festival della 

Crescita, 15.-18. október 2015, Milano (Taliansko) – prof. M. Arcangeli, PhD.; 

 Lectio Magistralis, Giornata Peccati di lingua. Saperi e sapori in Ciociaria, 23. október  2015, 

Auditorium della Biblioteca comunale, Ceccano (Frosinone), (Taliansko) – prof. M. Arcangeli, 

PhD.; 

 La commedia di Dante: nuove prospettive interpretative, Giornata Dantesca, 8. december 2015, 

Heidelberg (Nemecko) – prof. M. Arcangeli, PhD.; 

 Dalle Regole (1516) del Fortunio a una grammatica “dell’utente”: la lingua fra norma e uso 

in Italia e in Europa, Convegno 500 Years of Italian Grammar(s), Culture, and Society in Italy 

and Europe: from Fortunio’s Regole (1516) to the Present, 10. december 2015, Università di 

Cambridge (Veľká Británia), Dipartimento di italiano – prof. M. Arcangeli, PhD.;  

 “La verbalità come esperienza del corpo: analisi e riscrittura di alcuni racconti brevi da La 

vita non è in ordine alfabetico di Andrea Bajani”, Studies Days La forma breve nelle lingue e 

letterature romanze, 20.-21.11., University of Ljubljana (Slovinsko) – Mgr. Claudio Nobili; 

c) aktívna účasť na zahraničných kongresoch a konferenciách: 

 Účasť na svetovom kongrese 1
er

 Congrès mondial des droits linguistiques/First Worldwide 

Congress for Language Rights,19.-23.5.2015, Teramo (Taliansko), (príspevok: Droits 

linguistiques et institutions européennes – Où en sommes-nous?) – Mgr. Dagmar Veselá, PhD.; 

 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii L’inéarité et interprétation 2, 10.-12.6.2015, 

Université de Rennes, (Francúzsko)  – doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD.; 

 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii „Université & grammaire : paradoxe insoluble 

ou solution matricielle?“, 26.-28.8.2015, Université de Franche-Compté v  Besançone 

(Francúzsko) – doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD.; 

 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii Journée dʼÉtudes (Enseigner le français langue 

étrangère à des apprenants natifs de langues modimes), 23.-24.9.2015, Univerzita v Poitiers 

(Francúzsko) – Mgr. Lucia Hrčková; 

 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii XV Annual Conference of the Italian Association 

of Applied Linguistics (AItLA) Linguaggio e apprendimento linguistico: metodi e strumenti 

tecnologici, 19.-21.2.2015, University of Salento (Lecce), (Taliansko) – Mgr. Claudio Nobili; 

 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii International Conference Perché scrivere? 

Motivazioni, scelte, risultati, 27.-28.3.2015, Univerzita Palackého v Olomouci (Česká 

republika) – Mgr. Claudio Nobili; 

 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii VII International Conference AIBA 

(Associazione degli Italianisti nei Balcani) La capsula del tempo, 19.-20.6.2015, University of 

Banja Luka (Bosna a Hercegovina) – Mgr. Claudio Nobili; 
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 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii VII International Conference of Italian 

Studies Presente e futuro della lingua e della letteratura italiana: problemi, metodi, ricerche, 

19.-20.9.2015, University of Craiova (Rumunsko) – Mgr. Claudio Nobili; 

 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii/kongrese XLIX International Congress of the 

Italian Linguistics Society (SLI, Società di Linguistica Italiana)Tipologia e ‘dintorni’. Il 

metodo tipologico alla intersezione di piani d’analisi, 24.-26.9.2015, University of Malta 

Valletta Campus, (Malta) – Mgr. Claudio Nobili; 

 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii 13th International Cognitive Linguistics 

Conference (ICLC-13). 20.-25.7.2015, Northumbria University, International Cognitive 

Linguistics Association Newcastle, (Veľká Británia) – Mgr. Enrique Gutiérrez Rubio, PhD.; 

 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii XIX. International Conference of the Slavic 

linguists Association POLYSLAV, 14.-16. 9.2015, Varšavská univerzita (Poľsko) – Mgr. 

Enrique Gutiérrez Rubio, PhD.; 

 Účasť na medzinárodnej vedeckej konferencii /kolokviu Kolokvium AD TRANSLATIONEM, 

13.-14.3.2015, Masarykova univerzita v Brně (Česká republika) Mgr. Enrique Gutiérrez Rubio, 

PhD.; 

d) vedenie diplomových prác zameraných na lingvistiku aplikovanú na výučbu španielčiny ako 

cudzieho jazyka na Katedre španielčiny na Univerzite v Jaene/Universidad de Jaén (Španielsko) – 

Mgr. Enrique Gutiérrez Rubio, PhD.; 

e) vedecko-výskumný pobyt na Letnej škole poľského jazyka a kultúry v Pultusku (Poľsko), vďaka 

finančnej podpore Ministerstva školstva SR a Ministerstva školstva Poľska, 2.-22.8.2015 – Mgr. Lucia 

Hrčková; 

f) medzinárodná spolupráca na úrovni školiteľstva (cotutelle de thèse, PhD.) s Univerzitou Sapienza 

University v Ríme pri doktorandskom štúdiu interného doktoranda Mgr. Claudia Nobiliho – 

spoluškoliteľka prof. Isabella Poggi, PhD.;  

g) významné úspechy z oblasti medzinárodnej spolupráce zaznamenané v publikačnej činnosti: 

  Arcangeli, M. (ed.), Peccati di lingua. Le 100 parole di gusto. Soveria Mannelli: Rubbettino 

ed., 2015, 404 s. – vedecká monografia vydaná v zahraničnom vydavateľstve; 

 Arcangeli, M.- Boncinelli, E., La forma universal di questo nodo. La cultura di Dante, 

Mondadori Education, 2015, 248 s. – vedecká monografia vydaná v zahraničnom 

vydavateľstve; 

 Gutiérrez, E. Estudio de la semántica del dativo checo en diacronía, Frankfurt am Main · Bern 

· Bruxelles · New York · Oxford · Warszawa · Wien, Peter Lang, 2015, 203 st. ISBN 978-3-

631-66656-2 (Print), E-ISBN 978-3-653-06076-8 (E-Book), DOI 10.3726/978-3-653-06076-8 

– vedecká monografia vydaná v zahraničnom vydavateľstve; 

  Gutiérrez Rubio, Enrique (Editor in Chief); Falkowska, Marta; Kislova, Ekaterina; Stępień, 

Marzena. 2015. Beiträge zum 18. Arbeitstreffen der Europäischen Slavistischen Linguistik 

(Polyslav) 3.-5. September 2014, Budapest. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag (Die Welt der 

Slaven. Band 57.), 252 s. ISBN 978-3-447-10529-3; ISSN 2363-8605 – vedecký zborník 

vydaný v zahraničnom vydavateľstve;  

 Schmitt, F. Les Cultures française et slovaque – vedecká monografia vydaná v belgickom 

vydavateľstve; 

 Publikačné výstupy zo svetových konferencií organizovaných Academic World Education and 

Research Center na Malte (6
th 

World Conference on  Educational Sciences, WCES) a v Ríme 

(4
th 

World Conference on Innovation & Computer Sciences, INSODE) – Mgr. Dagmar Veselá, 

PhD. a Mgr. Katarína Klimová, PhD. 

h) spoluriešiteľstvo v medzinárodnom projekte “Estudios de morfología nominal: lenguas 

paleohispánicas e indoeuropeas antiguas” - FFI2012-36069-C03-02, Španielsko, poskytovateľ grantu: 
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Ministerio de Ciencia e Innovación de España, projekt rozvrhnutý na 3 roky (2013-2015) - Mgr. 

Enrique Gutiérrez Rubio, PhD..  

 

Katedre slovanských jazykov sa podarilo nadviazať úspešnú spoluprácu s Inštitútom poľskej 

filológie Univerzity A. Mickiewicza v Poznani a Katolíckou univerzitou Jána Pavla II v Lubline. Doc.  

G. Olchowa zabezpečovala v dňoch 31. 8. 2015 ‒ 16. 9. 2015 v rámci pozvaných prednášok výučbu 

polonistov na Užhorodskej národnej univerzite (Ukraina, Uzhorodskij Nacionalnyj Univerzitet). 

 

Členky a členovia katedier slovenského jazyka a komunikácie a slovenskej literatúry 

a literárnej vedy neposkytli komentár k danému bodu.  

 

V rámci nezmluvnej spolupráce Katedry sociálných štúdií a etnológie so zahraničím 

absolvoval Doc. Ivan Chorvát, CSc. dva výskumné pobyty na základe pozvania: 

 Chorvát, Ivan: 22.4.-2.5. 2015 University of Helsinki, Faculty of Social Research, Helsinki, Fínsko 

 Chorvát, Ivan: 3.6. – 13.6. 2015 University of Bergen, Institute of Sociology, Bergen, Nórsko 

 

Katedra telesnej výchovy a športu bola spoluorganizátorom medzinárodnej vedeckej 

konferencie: International Scientific Conference „ Sport, Health and Education – Complementary 

Approach to Gymnastics. Miesto konania: AWF Gdaňsk. Dátum: 18.6.-20.6.2016. . Spoluorganizátori 

konferencie: Gdaňsk University. Matej Bel University Banska Bystrica, University of Debrecen, 

University of Ljubljana, UKW Bydgoszcz, National University in Kiev.  

PaedDr. Peter Mandzák, PhD. a  PaedDr. Martina Mandzáková, PhD – na pozvanie sa zúťastnili 

medzinárodného stretnutia plaveckých odborníkov z Čiech, Moravy a zo Slovenska. Téma: Problémy 

organizovania a obsah vyučovania plávania na vysokých školách. Miesto konania: FTVS UK Praha. 

Dátum: 2.10.2015 . 

V roku 2015 KTVŠ FF UMB  bola jednou z partnerských univerzít, ktoré podali medzinárodný 

projekt v rámci Erasmus +  Šport. Názov a číslo projektu: Equality, Mixity and integration by Sports 

(EMIS),  567364-EPP-1-2015-2-FR-SPO-SNCESE.  Projekt bol schválený. Koordinátorom za FF 

UMB je prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD. Hlavným koordinátorom je Univerzita v meste Besancon – 

Francúzsko. 

22. 06. 2015 sa uskutočnilo habilitačné konanie Dr. Czezarego Kuśnierza z Politechniki Opolskej 

v Opole Poľsko – v Športovej humanistike  

Mgr. Juraj Kremnický, PhD. a Mgr. Soňa Kremnická, PhD  

Pozvaná prednáška na : International Scientific Conference „ Sport, Health and Education – 

Complementary Approach to Gymnastics. „ Téma prednášky: „THE USE OF HYPEROXIA 

TO ACCELERATE RECOVERY AFTER SPECIFIC 

LOAD IN ARTISTIC GYMNASTICS“  

Miesto konania: AWF Gdaňsk 

Dátum: 18.6.-20.6.2016. 

 prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD. a doc. PaedDr. Elena Bendíková, PhD. 

Pozvaná prednáška na : International Scientific Conference „ Sport, Health and Education – 

Complementary Approach to Gymnastics. „ Téma prednášky: „PHYSICAL ACTIVITY IN 

RELATION TO SELECTED DETERMINANTS OF ADOLESCENTS HEALTH.“  

Miesto konania: AWF Gdaňsk 

Dátum: 18.6.-20.6.2016.  

prof. PaedDr. Karol Görner, PhD. 

Pozvaná prednáška na : International Scientific Conference „ Sport, Health and Education – 

Complementary Approach to Gymnastics. „ Téma prednášky: HOSTILITY SYNDROM AS A 

DISTINCTIVE PROFILE OF THE SPECTATORS OF 
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SPORTS EVENTS 

Miesto konania: AWF Gdaňsk 

Dátum: 18.6.-20.6.2016.  

prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD.  

Člen vedeckého výboru : International Scientific Conference „ Sport, Health and Education – 

Complementary Approach to Gymnastics.   

Miesto konania: AWF Gdaňsk 

Dátum: 18.6.-20.6.2016.  

prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD.  

Pozvaná prednáška na: International Conference „ Welness, Health and Quality of Life“ 

Téma prednášky: „ Health and Style of Life of Adolescents.“ 

Miesto konania. Palestra, Praha. 

Dátum konania: 22.10.-23.10.2015.  

prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD.  

Člen vedeckého výboru: International Conference „ Welness, Health and Quality of Life“ 

Miesto konania. Palestra, Praha. 

Dátum konania: 22.10.-23.10.2015. 

 prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD.  

Pozvaná prednáška na: „The 10th INSHS International Sport Scientific Conference.“ 

Téma prednášky: „ The attitudes of pupils to Physical Education and Sport.“ 

Miesto konania: Szombathely, University of West Hungary 

Dátum konania. 4.12.-5.12.2015. 

prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD.  

Člen vedeckého výboru: „The 10th INSHS International Sport Scientific Conference.“ 

Miesto konania: Szombathely, University of West Hungary 

Dátum konania. 4.12.-5.12.2015.  

Na Katedre translatológie  je väčšina aktivít je podložená zmluvne, príp. vždy iniciujeme 

zmluvnú spoluprácu medzi pracoviskami. KTR systematicky pracuje na utužení, rozvinutí i kreovaní 

nových vzťahov s pracoviskami v zahraničí. Činí tak najmä prostredníctvom zahraničných mobilít, 

participáciou na medzinárodných vedeckých konferenciách a spoluprácou na podujatiach rôzneho 

druhu (workshopy, konferencie).  
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3. Problémy, ktoré sťažujú prácu na úseku medzinárodnej spolupráce, 

a rezervy v uvedenej oblasti činnosti fakulty. Návrhy na zlepšenie. Postupy 

a procesy pri riadení medzinárodnej spolupráce, ktoré  sa osvedčili a je 

vhodné ich zachovať. 
 

 Najzávažnejším problémom je terajšia nepostačujúca kategorizácia publikačnej činnosti, v ktorej 

nie sú samostatné kategórie na vykázanie (a finančné ocenenie v rozpočte) článkov v zborníkoch 

a editorstva zborníkov, ktoré sú zaregistrované na Web of Science. Univerzita by mala iniciovať 

na ministerstve doplnenie týchto dvoch kategórií. 

 Ukrajinskí študenti majú čoraz väčší záujem o štúdium u nás, ale obyčajne nespĺňajú požiadavky 

v jazykovej výbave. Študenti majú spravidla iba 17 rokov. Bolo by preto vhodné 

premyslieť  stratégiu upútania týchto študentov na našej fakulte cez ponuku intenzívnych 

kurzov/modulov cudzích jazykov a slovenského jazyka. Až po ich absolvovaní by začali riadne 

študovať a potom by už nemali jazykové bariéry. Boli by to zrejme prípravné ročníky/semestre; 

administratívno-akreditačnú stránku však treba nastaviť podľa možností tak, aby to bolo 

v prospech fakulty a aby sa tým zvýšili počty študentov na fakulte. Po pripravovanom zrušení 

vízovej povinnosti môžeme tak byť na nárast počtu ukrajinských študentov lepšie pripravení. 

 Problémom je mimoriadne vysoká miera byrokracie, projektová komunikácia výlučne v angličtine 

a žiadna finančná motivácia. Nápomocné v zahraničných aktivitách sú iba dve pracovníčky 

dekanátu: Milena Konôpková a Ingrid Balážová.  

 Členovia katedry histórie nevyjadrili sťažnosti, ani návrhy k tomuto bodu. Dovolím si však 

okomentovať fakt, že do výberového konania učiteľských mobilít programu Erasmus+ zo strany 

členov katedry neprišla ani jedna prihláška, hoci v predchádzajúcich rokoch boli v tomto programe 

veľmi aktívni. Jednoznačne to treba dať do súvisu so skrátením financovanej dĺžky mobilít. 

Zmysel programu Erasmus+ nemôže byť interpretovaný iba v polohe odučenia požadovaného 

počtu hodín. Jeho skutočný prínos spočíva v nadväzovaní pracovných a odborných kontaktov, 

oboznamovaní sa s obsahom a formou univerzitného vzdelávania u zahraničných partnerov 

a využitia disponibilného času na vlastný študijný a vedecký program. Obmedzenie financovanej 

dĺžky mobility zbavuje program Erasmus+ týchto nezanedbateľných benefitov, ktorý tým pádom 

stráca atraktivitu. 

 Nie sú brané do úvahy aktivity v súvislosti s pripravovanými projektmi na európskej  

medzinárodnej úrovni, pokiaľ nie sú schválené. Práca nad projektmi je dlhodobá, finančne 

nákladná a intelektuálne a organizačne náročná, mala by byť zvážená bonita týchto projektov, 

navyše tieto aktivity sú hodnotené nižšie ako národné granty, napriek tomu, že práca nad 

prípravou medzinárodných projektov je výrazne ťažšia a v zahraničí viac cenená.  Súčasná 

medzinárodná vedecká práca funguje na princípe netu, je dlhodobá a nemusí byť vyjadrená len 

v priamych výstupoch alebo získaní grantu. Navrhujeme monitorovať aj tieto vedecké aktivity 

a zohľadniť ich výraznejšie v systematizácii vedeckých aktivít. 

 Rezervy na KTVŠ sú v jazykovej pripravenosti učiteľov. Ak chceme viac rozvinúť medzinárodnú 

spoluprácu, je potrebné ponúkať predmety v anglickom jazyku pre prichádzajúcich študentov 

v rámci programu Erasmus+. Je potrebné vypracovať ponuku predmetov v anglickom jazyku 

a uzatvoriť nové zmluvy o spolupráci v rámci programu Erasmus+ s inými krajinami ako Poľsko 

a Česko. Motivovať najmä doktorandov, aby realizovali mobility a praktické stáže v zahraničí. 

 Katedra anglistiky a amerikanistiky úspešne rozvíja medzinárodnú spoluprácu, predovšetkým 

s univerzitami v strednej a východnej Európe. Ocenili by sme možnosť spolupráce priamo 

s univerzitou v USA, Kanade a Veľkej Británii a Írsku, najmä formou výmeny učiteľov, 

metodických alebo odborných vedeckých seminárov, prednášok a pod., vzájomných študijných 

programov, vedenia záverečných prác alebo praxe študentov v zahraničí.   
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 Zásadným problémom, na ktorý KSJ upozorňuje už niekoľko rokov, je chýbajúci lektor ruského 

jazyka. Vo vytvorení tejto pozície na pôde KSJ vidíme potenciál nielen pre zefektívnenie 

vzdelávacieho procesu, ale tiež možnosť rozšírenia spolupráce s RF na úrovni vedeckej, 

pedagogickej a kultúrnej. Pre riešenie tohto problému boli uskutočnené stretnutia s oficiálnymi 

predstaviteľmi RF, ktoré však zatiaľ riešenie nepriniesli. Odporúčame preto zintenzívniť dialóg 

medzi UMB a Veľvyslanectvom RF na Slovensku. Isté riešenie ponúka Národný štipendijný 

program, vďaka ktorému v LS 2015/2016 bude na KSJ pôsobiť zahraničný lektor z Lotyšska – 

Tatiana Soiková.  

 Pomerne neefektívnou sa nám javí spolupráca s Ruským centrom pre vedu a kultúru (RCVK) 

v Bratislave, ktorá sa obmedzuje skoro výhradne na podujatia organizované KSJ. Privítali by sme 

rozšírenie činnosti a ponuky podujatí zo strany RCVK. V prípade RCVK vidíme riešenie 

v aktívnejšej komunikácii tak zo strany KSJ, ako aj zo strany RCVK. Privítali by sme lepšiu 

informovanosť o podujatiach organizovaných RCVK. 

 Okrem zbytočných byrokratických komplikácií vyplývajúcich z platnej legislatívy (napr. 

obstarávanie leteniek, systém financovania Erasmus+) sme v prípade poľského jazyka 

nezaznamenali žiadne problémy. 

 Predchádzajúca výrazná orientácia katedry sociálnych štúdií a etnológie na výskumnú činnosť 

generuje aj určité nedostatky v medzinárodnej spolupráci. Tieto nedostatky sa týkajú 

predovšetkým využívania mobilitného programu ERAZMUS. Preto v nasledujúcom roku bude 

Katedra sociálnych štúdií a etnológie venovať väčšiu pozornosť medzinárodnej spolupráci 

prostredníctvom programu ERASMUS. Nadviazanie spolupráce so zahraničnými univerzitami 

prostredníctvom programu ERASMUS; primárne na podporu akademickej mobility členov 

a členiek katedry.  V prípade úspešného rozvíjania programu Aplikovaná etnológia sa možnosti 

akademických mobilít rozšíria aj pre študentov katedry. Pravidelné informovanie študentov 

o nadviazanej spolupráci a o možnostiach, ktoré im program ERASMUS ponúka. 

 Problematické je finančné krytie zo strany FF UMB v prípade účasti pedagógov na 

medzinárodných konferenciách v zahraničí (výnimkou je len účasť na svetových kongresoch). 

Všetky ostatné postupy a procesy pri riadení medzinárodnej spolupráce je vhodné zachovať. 

 V budúcnosti sa javí ako problém financovania zahraničných pracovných ciest členov katedry 

filozofie za účelom vystúpenia na konferenciách. Tieto aktivity sú závislé najmä od 

nepredvídateľného množstva finančných prostriedkov z grantov (VEGA a KEGA).Vzhľadom na 

možnosť výpadku finančných zdrojov by bolo prospešné, aby fakulta mala pripravené väčšie 

množstvo finančných prostriedkov, ktorými by pomohla pri kontinuálnom pokrývaní časti aktivít 

spojených so zahraničnou aktivitou pracovníkov KF. 
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ČASŤ B 

1. Prijatí študenti 
Uveďte počet zahraničných študentov na fakulte (zvlášť v LS 2014/15, zvlášť v ZS 2015/16) 

- z toho: 

a) počet zahraničných študentov na študijnej mobilite (názov mobilitného projektu 

s konkrétnym počtom prijatých študentov): 

     LS 2014/2015  ZS 2015/2016 

- Erasmus+    20   15 

- NŠP     01   01 

- Ceepus    03   02 

- Jean Monnet 

- DAAD 

- Marie Curie 

- SAIA 

- Iné: Vyšehrádsky fond     01 

 

SUMÁR    24   19 

 

 

a) počet zahraničných študentov riadne zapísaných na štúdium  

 

k 31.10.2014 – správa o pedagogickej činnosti = Bc. 31 , Mgr. 4 , PhD. 8  

spolu 43 zahraničných študentov v roku 2014/2015 

 

 

k 31.10.2015 –  Bc. 34 , Mgr. 9 , PhD. 4 

          spolu  47  zahraničných študentov v roku 2015/2016  
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2. Vyslaní študenti 
Uveďte počet vyslaných študentov s informáciou, v rámci ktorých projektov sa mobility realizovali 

(názov projektu s konkrétnym počtom vyslaných študentov): 210 

- Erasmus+       56  

                +    1 (príspevok na konf.) 

- NŠP          1 

- Ceepus         2 

- Jean Monnet         0 

- štipendiá udelené na základe medzivládnych dohôd   7 

- iné: štipendium francúzskej vlády      1 

  Univerzitná agentúra frankofónie     2 

 

- krátkodobé vycestovania (kongresy, konferencie, semináre, festivaly, archívny výskum, 

exkurzie, telovýchovné pobyty, účasti na ME, MS a pod.)  140 
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3. Prijatí zamestnanci  
a) Fyzický počet (pedagogických, vedeckých, administratívnych) pracovníkov zo zahraničia, ktorí boli 

prijatí na fakulte v roku 2015: 161 

 

b) Počet uskutočnených prijatí zo zahraničia: 

‒ spolu 161 

‒ podľa krajín 

Krajina SPOLU 

Belgicko 1 

Bielorusko 2 

Bulharsko 1 

Česká republika 35 

Fínsko 1 

Francúzsko 6 

Chorvátsko 2 

Kanada 1 

Maďarsko 15 

Nemecko 1 

Poľsko 65 

Rakúsko 3 

Rumunsko 7 

Ruská federácia 5 

Srbsko 1 

Španielsko 4 

Taliansko 10 

Veľká Británia 1 

 SPOLU 161 

 

c) Počet osobodní prijatých zamestnancov v rámci: 

 mobilitných a vzdelávacích projektov   počet osôb / počet dní spolu 

‒ Erazmus+ (*)      71  426 

‒ NŠP       1  30 

‒ Ceepus 

‒ Jean Monnet 

‒ Strategické partnerstvá 

‒ DAAD 

‒ Marie Curie 

‒ SAIA 

‒ iné  

‒ projekt CRU     2  12 
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 vedeckovýskumných projektov   počet osôb / počet dní spolu 

‒ Horizont 2020 

‒ COST 

‒ iné (uveďte) 

‒ Russkij Mir     3  12 

 

 rozvojových projektov    počet osôb / počet dní spolu 

‒ projekty Európskych štrukturálnych fondov  8  36 

‒ iné (uveďte) 

 

 mimo mobilitných projektov    počet osôb / počet dní spolu 
krátkodobé prijatia (konferencie, semináre,  

archívny výskum, prednáškové pobyty,  

oponenti na diz. skúškach a pod.)   76  210 

 

 

*PRIJATIA     LS 2014/2015  ZS 2015/2016 

Erasmus+ (administratíva)    6   0 

Erasmus+ (pedagógovia)    43   22 
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4. Vyslaní zamestnanci 
a) Fyzický počet zamestnancov, ktorí vycestovali do zahraničia: 73, z toho 23 Erasmus 

               1 šofér FF UMB 
b) Počet uskutočnených vycestovaní do zahraničia:  

‒ spolu 196, (+ 26 Erasmus) 

‒           z toho 21 vycestovaní šoféra 

‒ podľa navštívených krajín (so špecifikáciou navštívených partnerských inštitúcií/univerzít) 

  

Štát Mesto Miesto 

Azerbajdžán Baku Európsky olympijský výbor 

Belgicko Antverpy European University Association 

Bielorusko Minsk Expoforum Exhibition Company 

Bulharsko Soči International Network Center Fundamental and Applied 

Research 

Bulharsko Sofia Univerzita sv. Klimenta Ohridského 

Česká republika Brno Masarykova univerzita 

Česká republika Liberec Technická univerzita 

Česká republika Olomouc Univerzita Palackého 

Česká republika Ostrava Ostravská univerzita 

Česká republika Plzeň Komora súdnych tlmočníkov ČR 

Česká republika Praha Európska atletická asociácia 

Česká republika Praha Univerzita Karlova 

Česká republika Praha Akadémia vied ČR 

Česká republika Rožnov pod Radhoštěm Valašské muzeum v prírode 

Česká republika Ústí nad Labem Univerzita J.E.Purkyně 

Česká republika Zlín Univerzita Tomáša Baťu 

Čína Peking Univerzita Tjanjin 

Čína Peking MS v atletike 

Estónsko Tallin ME v atletike 

Francúzsko Besacon Université de Franche-Comté 

Francúzsko Nice Université Nice Sophia Antipolis 

Francúzsko Paríž INALCO, Université Paris IV, Université de Versailles ... 

Francúzsko Rennes Université Rennes 2 

Holandsko Amsterdam Európska atletická asociácia 

Holandsko Maastricht Zuyd Hogeschool Maastricht 

Írsko Galway Národná Írska univerzita 

Južná Kórea Gwangju Svetová letná univerziáda 2015 

Maďarsko Békéscsaba Výskumný ústav Celoštátnej slovenskej samosprávy 

Maďarsko Budapešť Andrássy Universitút Budapest 

Maďarsko Budapešť Sečényho knižnica 

Maďarsko Budapešť Maďarský národný archív 

Maďarsko Budapešť Maďarská akadémia vied 
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Štát Mesto Miesto 

Maďarsko Gyor University of West Hungary 

Maďarsko Miskolc University of Miskolc 

Maďarsko Ostrihom Katolícka univerzita P. Pázmaňa 

Maroko Rabat, Sale International Federation of Physical Education 

Nemecko Berlín Portia 1td UK 

Nemecko Berlín Politisches Archives des Auswärtigen ... 

Nemecko Lubeck IDV Deutsche Auslandsgesellschaft 

Poľsko Bydgoszcz Uniwersytet Kazimierza Wielkiego 

Poľsko Czestochowa Akademia J. Dludosza 

Poľsko Gdansk Akademia Wychowania Fizycznego 

Poľsko Katowice Universytet Slaski 

Poľsko Konin Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa 

Poľsko Krakow Akademia Wychowania Fizycznego 

Poľsko Krakow Heritage Forum 

Poľsko Krakow Jagelonska univerzita 

Poľsko Krynica Departament Kultury i Dziedzictwa Narodowego 

Poľsko Lodž University of Lodz 

Poľsko Opole Universitet Opolski 

Poľsko Pobierovo Štetínska univerzita 

Poľsko Radom University of technology and humanities 

Poľsko Rzeszow Uniwersytet Rzeszowski 

Poľsko Siedlce Uniwersytet Przyrodniczno-humanisticzny 

Poľsko Slupsk Akademia Pomorska 

Poľsko Torun Univerzita Mikolaja Kopernika 

Poľsko Wisla Politechnika Opolska 

Poľsko Zakopane Katolicki universitet Jana Pawla II. 

Rakúsko Klagenfurt Alpen-Adria Universität 

Rakúsko Schwechat letisko 

Rakúsko Viedeň Rakúska akadémia vied 

Rakúsko Viedeň Ruské centrum vedy a kultúry 

Rakúsko Viedeň Rakúsky štátny archív 

Rakúsko Viedeň Universität Wien 

Rakúsko Viedeň Rakúsky štátny archív 

Rumunsko Bukurešť Veľvyslanectvo SR v Rumunsku 

Rumunsko Nadlak Demokratický zväz Slovákov a Čechov 

Rumunsko Nadlak Kultúrna a vedecká spoločnosť Ivana Krasku  

Ruská federácia Moskva Gasudarstvennaja klassičeskaja akademia 

Ruská federácia St. Peterburg Petrohradská štátna univerzita 

Ruská federácia Syktyvkar, Komi Komi vedeckého centra Uralského oddelenia 
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Štát Mesto Miesto 

Srbsko Báčsky Petrovec Archív Slovenskej ev. cirkvi 

Srbsko Nový Sad Univerzita v Novom Sade 

Španielsko Granada Univerzita Granada 

Španielsko Murcia Európska atlatická asociácia 

Taliansko Siena-Pisa-Florencia kultúrne pamiatky Toskánska 

Taliansko Lignano športové stredisko Lignano 

Taliansko Rím Národná knižnica v Ríme 

Taliansko Rím-Pompeje-Florencia historické pamiatky Talianska 

Taliansko Teramo Universita degli studi di Teramo 

Ukrajina Užhorod Užhorodská univerzita 

 

 

c) Počet osobodní vyslaných zamestnancov v rámci: 

 mobilitných a vzdelávacích projektov  počet osôb / počet dní spolu 

‒ NŠP       1  30  

‒ Ceepus      3  16 

‒ Jean Monnet 

‒ Strategické partnerstvá 

‒ DAAD 

‒ Marie Curie 

‒ SAIA 

‒ Akcia Rakúsko-Slovensko    1  13 

 

 vedeckovýskumných projektov   počet osôb / počet dní spolu 

  

‒ VEGA       74  260 

‒ KEGA       1  6 

‒ APVV       3  11 

‒ Horizont 2020 

‒ COST 

‒ Iné: 

‒ Russkij mir     3  27 

 

 rozvojových projektov    počet osôb / počet dní spolu 

‒ projekty Európskych štrukturálnych fondov  16  70 

‒ iné (uveďte) 

 

 mimo mobilitných projektov    počet osôb / počet dní spolu 
krátkodobé vycestovania (kongresy, konferencie, semináre,  

festivaly, archívny výskum, prednáškové pobyty, exkurzie,  

telovýchovné pobyty, účasti na ME, MS a pod.)  94  380 
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6. Lektori  

a) Zoznam zahraničných lektorov pôsobiacich na Filozofickej fakulte v roku 2015:  

 

Katedra anglistiky a amerikanistiky 

- meno a priezvisko lektora: Bilal Atakan Akbey; 

- krajina pôvodu lektora: Turecko; 

- vysielajúca inštitúcia/univerzita, resp. predchádzajúce pôsobisko lektora: MinistryofEducation, 

EuropeanUnion and externalrelations generaldirectorate; 

- doba pôsobenia lektora na UMB (od – do): od 30. 9. 2013 doteraz  

- spôsob financovania lektorského miesta: Ministerstvo zahraničných vecí Tureckej vlády 

 

- Meno a priezvisko lektora: Zhigang Han 

- krajina pôvodu lektora: Čína; 

- vysielajúca inštitúcia/univerzita, resp. predchádzajúce pôsobisko lektora: Tianjin University 

- doba pôsobenia lektora na UMB (od – do): od 1. 9. 2015 doteraz 

- spôsob financovania lektorského miesta: Konfuciov inštitút 

 

Katedra germanistiky 

- meno a priezvisko lektora: Mag. Dominik Timmermann 

- krajina pôvodu lektora: Rakúsko 

- vysielajúca inštitúcia: Österreichischer akademischer Austauschdienst – Rakúska akademická 

výmenná služba  

- doba pôsobenia lektora na UMB (od – do): od 1. 9. 2014 doteraz 

- spôsob financovania lektorského miesta: MŠVaV SR + Rakúska akademická výmenná služba 

 

Katedra hungaristiky: 

- meno a priezvisko lektora: Mgr. Csilla Nagy, PhD. 

- krajina pôvodu lektora: Maďarsko  

- vysielajúca inštitúcia/univerzita: Inštitút B. Balassiho v Budapešti 

- doba pôsobenia lektora na UMB (od – do) : od 1. 9. 2011 doteraz 

- spôsob financovania lektorského miesta: MŠVaV SR v rámci recipročnej spolupráce 

s Maďarskom 

 

Katedra romanistiky + Katedra európskych kultúrnych štúdií: 

- meno a priezvisko: Yann-Mael Bideau  

- krajina pôvodu lektora: Francúzsko 

- vysielajúca inštitúcia/univerzita: vyslaný Francúzskym inštitútom v Bratislave 

- doba pôsobenia lektora na UMB (od – do): od 1.9.2014 do 31.8.2015 

- spôsob financovania lektorského miesta: MŠVaV SR v rámci recipročnej spolupráce 

s Francúzskom 

 

- meno a priezvisko: Christoff Laurent 

- krajina pôvodu lektora: Francúzsko 

- vysielajúca inštitúcia/univerzita: vyslaný Francúzskym inštitútom v Bratislave 
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- doba pôsobenia lektora na UMB (od – do): od 1.9.2015 doteraz 

- spôsob financovania lektorského miesta: MŠVaV SR v rámci recipročnej spolupráce 

s Francúzskom (Francúzsky inštitút v Bratislave) 

 

- meno a priezvisko lektora: Dr. Simonetta Giulianelli 

- krajina pôvodu lektora: Taliansko 

- vysielajúca inštitúcia/univerzita: Ministerstvo zahraničných vecí Talianskej republiky  

- doba pôsobenia lektora na UMB:  1.9.2009 doteraz  

- spôsob financovania lektorského miesta: asi MZV Talianska 

 

Katedra slovanských jazykov: 

- meno a priezvisko Jakub Pacześniak, 

- krajina pôvodu lektora:  Poľská republika, 

- predchádzajúce pôsobisko: Univerzita v Budapešti, Maďarsko 

- doba pôsobenia lektora na UMB (od – do): -1. 9. 2010 do 31. 8. 2015, 

- spôsob financovania lektorského miesta: MŠVaV SR na základe medzištátnej dohody medzi 

SR a Poľskou republikovu  

 

- meno a priezvisko Miłosz Waligórski, 

- krajina pôvodu lektora:  Poľská republika, 

- predchádzajúce pôsobisko: Univerzita v Novom Sade, Srbsko, 

- doba pôsobenia lektora na UMB (od – do):  od 1. 9. 2015 doteraz  

- spôsob financovania lektorského miesta: MŠVaV SR na základe medzištátnej dohody medzi 

SR a Poľskou republikovu  

 

 

b) Zoznam zamestnancov Filozofickej fakulty, ktorí pôsobili v roku 2015 v pozícii lektorov 

slovenského jazyka v zahraničí: 

 

Mgr. Anna Gálisová, PhD.: 

- Katedra slovenského jazyka a komunikácie FF UMB, 

- Varšavská univerzita, Varšava, Poľsko, 

- od akademického roka 2012/2013 do 2015/2016, 

- zamestnankyňa MŠVVaŠ SR, bilaterárna zmluva. 
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8. Členstvá  
 

a) Kolektívne členstvá 
 

1. KTVŠ FF UMB je od roku 2013 členom medzinárodnej organizácie INSHS – International 

Network of Sport and Health Science – Medinárodná sieť o vedách o športe a zdraví.  

Spolupráca je zameraná na organizovanie konferencií, publikačnú činnosť a spoločné vedecké 

projekty.  

Aktivity uskutočnené v roku 2015: 

- V roku 2015 v rámci INSHS bola zorganizovaná konferencia: „The 10th INSHS 

International Sport Scientific Conference.“ 

Miesto konania: Szombathely, University of West Hungary 

Dátum konania. 4.12.-5.12.2015.  

Prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD. - pozvaná prednáška na: „The 10th INSHS International 

Sport Scientific Conference.“ a  člen vedeckého výboru konferencie.  

- V roku 2015 KTVŠ FF UMB v rámci INSHS bola jednou z partnerských univerzít, 

ktoré podali medzinárodný projekt v rámci Erasmus +  K2 Strategické partnerstvá. 

Názov projektu: Strategic Partnership of Centre for Performance Analysis of Sport 

(SPOCPAS).  Čislo projektu 2015-1-UK01-KA203-013635. Projekt nebol schválený.  

 

2. KTVŠ FF UMB je od 2010  členom medzinárodnej organizácie FIEP FÉDÉRATION 

INTERNATIONALE D´ÉDUCATION PHYSIQUE 

Medzinárodná federácia učiteľov telesnej výchovy 

Zameranie organizácie: Problematika vyučovania telesnej výchovy a prípravy učiteľov telesnej 

výchovy.  

Spôsob zapojenia: Člen, Účasť na projektoch, kongresoch 

Aktivity uskutočnené v roku 2015:  

- Účasť člena KTVŠ prof. Čillíka na svetovom kongrese FIEP – Rabat – Maroko 

 

3. Univerzitná agentúra frankofónie/Agence universitaire de la Francophonie (AUF) = 

priamy operátor Medzinárodnej organizácie frankofónie, 

Zameranie organizácie: - podpora spolupráce a solidarity medzi univerzitnými pracoviskami a 

univerzitami, ktoré využívajú francúzštimu ako pracovný jazyk, podpora vedeckého bádania 

a vysokoškolského vzdelávania prostredníctvom poskytovania rôznych štipendí a grantov.  

Platnosť členstva: od 2006,  

Aktivity uskutočnené v roku 2015:  

a) návšteva riaditeľa AUF BECO (Oddelenie AUF pre strednú a východnú Európu), Fabiena 

Floriho v sprievode s jeho asistentkou, Biancou Oprisanovou (14.10.2015); 

b) prednáška zahraničného doktoranda Mátého Kovácsa z Univerzity Eotvos Lorand 

v Budapešti „Ako sa stať profesionálnym prekladateľom?“ (27.4.2015), ktorý je zároveň 

poverený vedením Centra univerzitnej úspešnosti v Budapešti; 

c) prednáška Fabrica Marsaca z Univerzity v Opole (Poľsko) zameraná na lingvistickú 

problematiku (15.10.2015). 

So spoluprácou s uvedenou agentúrou súvisí aj pracovné stretnutie v Sofii v dňoch 16.-

18.10.2015, ktorého sa zúčastnili Mgr. François Schmitt, PhD. a interná doktorandka, Mgr. 

Lucia Hrčková, za účelom upevnenia vzťahov a spolupráce nášho CRU s ostatnými CRU 

patriacimi do nášho subregiónu. Podarilo sa tak získať nové informácie o mobilitách pre našich 

študentov a možnostiach dotácií, ktoré môžeme ako členská krajina a inštitúcia využívať.  
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V dňoch 1.3.-29.5.2015 absolvovala Mgr. Lucia Hrčková doktorandský vedecko-výskumný 

pobyt pre členské univerzity AUF v rámci programu Eugen Ionesco na Univerzite A.I. Cuzu 

v Iaşi (Rumunsko), kde získala hodnotné zdroje k dizertačnej práci vo francúzskom jazyku a 

absolvovala 80 hodín rumunského jazyka pre cudzincov, čo nájde svoje uplatnenie pri práci na 

katedrovom projekte zameranom na interkomprehenziu románskych jazykov. V rámci 

spomínaného pobytu sa zúčastnila aj na Medzinárodnom festivale frankofónnych študentov 

(20.-24.4.2015). 

 

 

b) Individuálne členstvá: 

 

Katedra anglistiky a amerikanistiky 

1. Djovčoš, Martin. Členstvo v medzinárodných organizáciách: EST (European Society 

forTranslationStudies), platnosť členstva: kalendárny rok 2015.Aktivity: publikačné, 

organizovanie podujatí. Individuálne členstvo.  

2. Javorčíková, Jana: CEACS (Central European Association of Canadian Studies – Stredoeurópska 

asociácia kanadských štúdií),Masarykova Univerzita, Vevěří 2, Brno, ČR. Prezident: Don 

Sparling, platnosť členstva: kalendárny rok 2015. Aktivity: publikačné, organizovanie 

podujatí.Individuálne členstvo.  

3. Jesenská, Petra: členka vedeckého výboru Medzinárodnej vedeckej konferencie: LLCE 2015: 

Language, Literature and Culture in Education 2015, Nitra, 14. – 16. máj 2015, organizátor 

SlovakEdu v Nitre;platnosť členstva: kalendárny rok 2015. Aktivity: publikačné, organizovanie 

podujatí. Individuálne členstvo.  

4. Jesenská, Petra. vedenie panelovej diskusie na Medzinárodnej vedeckej konferencie: LLCE 2015: 

Language, Literature and Culture in Education 2015, Nitra, 14. – 16. máj 2015, organizátor 

SlovakEdu v Nitre. Názov panelu (sekcie): Teaching foreign languages and cultures. Aktivity: 

publikačné, organizovanie podujatí. Individuálne členstvo.  

Katedra etiky a aplikovanej etiky 

5. Profesor PhDr. P. Fobel, PhD. je  členom vedeckej redakčnej rady medzinárodného vedeckého 

časopisu Archeus (vydáva Univerzita Bialymstok, Poľsko) 

6. Profesor PhDr. P. Fobel, PhD s prof. PhDr. D. Fobelovou, PhD.  sú členmi vedeckej rady 

periodika Globálne konteksty poszanovania praw i wolności człowiek – (Zabrze – Poľsko). 

7. Doc. PhDr. Vladimír Ďurčík, PhD.  je členom  redakčnej rady medzinárodného  vedeckého 

časopisu Journal of Globalization Studies a Sententia. European Journal of Humanities and Social 

Sciences. 

Katedra európskych kultúrnych štúdií 

8. Prof. Genovaité Kačiuškiene, PhD. : Expert of Research Council of Latvia (expertka Rady pre 

výskum v Litve) od 2012   

9. Prof. Genovaité Kačiuškiene, PhD. : Expert of the National Commission of the Lithuanian 

Language (expertka Národnej komisie litovského jazyka) (od 2013). 
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10. Prof. Genovaité Kačiuškiene, PhD. : členka poradnej rady „Vita Traductiva“, York University, 

Canada, (od 2011) 

11. Prof. Genovaité Kačiuškiene, PhD. : členka Exekutívnej komisie  Asociácie dialektológov a 

geolingvistov sveta, SIDG v Nemecku od r. 2015  

12. Prof. Genovaité Kačiuškiene, PhD. : členka redakčnej rady časopisu JAUNŲJŲ MOKSLININKŲ 

DARBAI (Journal of Young Scientists - Časopis mladých vedcov), ŠIAULIŲ UNIVERSITETAS, 

Šiauliai, Litva- od roku 2015 

13. Prof. Genovaité Kačiuškiene, PhD. : členka redakčnej rady vedeckej revue „VALODA“ 

Daugavpils universitate, Lotyšsko od 2008  

14. Prof. Genovaité Kačiuškiene, PhD. : členka redakčnej rady vedeckej revue „KALBOS 

AKTUALIJOS“ ŠIAULIŲ UNIVERSITETAS Litva od 1992 

15. doc. PhDr. Ľudmila Mešková, PhD.: Členka EUROPHRAS (Európska frazeologická spoločnosť) - 

od roku 2000, spôsob zapojenia fakulty: spolupráca v oblasti výskumu, publikovania, účasť na 

konferenciách 

16. doc. PhDr. Ľudmila Mešková, PhD.: členka redakčného kolégia vedeckého časopisu románskych 

jazykov ROMANICA OLOMUCENSIA, Olomouc, ČR - od 2009 

17. doc. PhDr. Ľudmila Mešková, PhD.: členka redakčnej rady odbornej revue FRASEMA ( 

FRAZÉMA), Universidade Federal do Ceará, Fortaleza, Brazília  - od 2013 

18. doc. PhDr. Ľudmila Mešková, PhD.: členka redakčnej rady časopisu JAUNŲJŲ MOKSLININKŲ 

DARBAI (Journal of Young Scientists - Časopis mladých vedcov), ŠIAULIŲ UNIVERSITETAS, 

Šiauliai, Litva- od roku 2015 

19. doc. Monika Banas, PhD.: členka edičnej rady Varia culturaliya - od r. 2006. 

20. doc. Monika Banas, PhD.: členka vedeckej rady Polyarchya - od roku 2012. 

Katedra filozofie 

21. Prof.PhDr.Ján Šlosiar, CSc.: Člen výskumného spoločenstva. Wyzsza Szkola Menedzerska w 

Warszawie. Instytut Atudiow nad Filozofia Slowianska im Św. Cyrila i Metodego. Členstvo od 

roku 2010. 

22. Prof.PhDr.Ján Šlosiar, CSc.: Člen rady: Rada Naukowa – Czasopismo Naukowe Studia Sieradzana  

(Časopis pre spoločenské vedy, člen Rady Naukowej), ISSN 2299-2928 (od roku 2012). 

23. Prof.PhDr.Ján Šlosiar, CSc.: Člen Rady naukowej Czasopisma: Konińskie Studia Społeczno-

Ekonomiczne, ISSN 2391-8632 (od roku 2014) 

24. Doc. Mgr.Ulrich Wollner, PhD.: člen (2012) Česká platónská společnost (Česká platónska 

spoločnosť) - podpora štúdia Platónovej filozofie, organizovanie seminárov, konferencií a stretnutí 

záujemcov o Platónovu filozofiu. Podpora vydávania kritických statí a diel týkajúcich sa 

Platónovej filozofie.  

25. Doc. Mgr.Ulrich Wollner, PhD.:  Aristotelská společnost (Aristotelská spoločnosť) - rozvoj a 

podpora aristotelských štúdií. Účasť na kolokviu k Platónovmu dielu Obrana Sókrata. Jún 2015 – 

Jánské Lázně, ČR. 
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26. Mgr. Jaroslav Cepko, PhD.: člen (2012) Česká platónská společnost (Česká platónska spoločnosť) 

-  podpora štúdia Platónovej filozofie, organizovanie seminárov, konferencií a stretnutí záujemcov 

o Platónovu filozofiu. Podpora vydávania kritických statí a diel týkajúcich sa Platónovej filozofie.  

27. Mgr. Jaroslav Cepko, PhD.: Aristotelská společnost (Aristotelská spoločnosť) - rozvoj a podpora 

aristotelských štúdií. Zahraničná služobná cesta: 28.-30. mája 2015 Ústí nad Labem. Účasť na 

XVth Meeting of the Collegium Politicum: Koina ta ton philon. 

Katedra germanistiky 

28. PhDr. Nadežda Zemaníková, PhD.:  IDV MGV – Mitteleuropäischer Germanistenverband, 

Dresden (Stredoeurópska germanistická spoločnosť, Drážďany)  

29. PhDr. Nadežda Zemaníková, PhD.: Internationaler Deutschlehrerverband (Medzinárodná 

asociácia učiteľov nemeckého jazyka) 

30. Mgr. Eva Molnárová, PhD.: CASAJC - Česko-Slovenská asociácia učiteľov cudzích jazykov na 

vysokých školách, je súčasťou medzinárodnej organizácie CercleS (Európska konfederácia 

jazykových centier na vysokých školách) 

31. Mgr. Edita Jurčáková, PhD.:  členka Rakúskej spoločnosti pre germanistiku „Österreichische 

Gesellschaft für Literatur“ 

32. doc. PhDr. Zuzana Bohušová, PhD.: MGV – Mitteleuropäischer Germanistenverband, Dresden 

(Stredoeurópska germanistická spoločnosť, Drážďany) 

33. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Linguistic Society of America 

34. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Societas Caucasologica Europaea (prezident) 

35. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Association for Language Typology 

36. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Deutsche Gesellschaft für kognitive Sprachforschung 

37. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Swedish Association for Language and Cognition 

38. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: United Kindom Cognitive Linguistics Association 

39. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: International Cognitive Linguistics Assocciation 

40. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Center for East European and Russian/Eurasian Studies 

(CEERES) at The University of Chicago 

41. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Interdisciplinary Center for Social and Language 

Documentation (CIDLeS), Portugalsko (viceprezident) 

42. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Living Museum of Language (LiMoL) (Call 9 of the 7th 

Framework Programme ICT, Objective ICT-2011.8.2) [Koordinator: Dr. Hans-Christian Schmitz, 

Fraunhofer FIT, Sankt Augustin, Germany], Mitglied im wissenschaftlichen Beirat der 

Projektinitiative 

43. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: "Vizepräsident des Interdisciplinary Center for Social and 

Language Documentation [CIDLeS] (Minde, Portugal)" 

44. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Jury der „Central Evaluation and Accreditation Agency 

Hanover“ (BA, MA) 
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45. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Jury der Humboldt-Stiftung 

46. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Journal of Caucasian Languages (Berkely, Member of 

Founding Committee) 

47. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Jury der Deutschen Forschungsgemeinschaft 

48. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Jury der Shota Rustaveli National Science Foundation 

(Georgien 

49. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Jury der Thyssen-Stiftung Deutschland  

50. Prof. Dr. phil. habil. Wolfgang Schulze: Jury des Jubiläumsfonds der Österreichischen 

Nationalbank  

Katedra histórie 

51. Prof. PhDr. Dušan Škvarna, PhD. názov: člen slovensko-poľskej komisie historikov, členstvo od – 

do: od 1994, aktivity za rok 2015: nebola aktívna 

52. Prof. PhDr. Dušan Škvarna, PhD. názov: člen slovensko-maďarskej komisie historikov, členstvo 

od – do: od 2007, aktivity za rok 2015: nebol som poverený úlohou zo strany vedenia komisie 

53. Prof. PhDr. Dušan Škvarna, PhD. názov: člen správnej rady Vzdelávacej nadácie Jána Husa 

v Brne, členstvo od – do: od 2008, aktivity za rok 2015: účasť na zasadnutiach SR, posudzovanie 

projektov, stanoviská k chodu nadácie 

54. Prof. PhDr. Dušan Škvarna, PhD. názov: hosťujúci profesor na FF Ostravskej univerzity 

v Ostrave, členstvo od – do: od 2008, aktivity za rok 2015: konzultácie o doktorandskom štúdiu, 

materiály  do akreditačného spisu 

55. Prof. PhDr. Dušan Škvarna, PhD. názov: člen odborovej komisie pre doktorandské štúdium 

v odbore československé dejiny na Katedre histórie FF OU v Ostrave, členstvo od – do: od 2010, 

aktivity za rok 2015: konzultácie s doktorandmi 

56. Doc. PhDr. Michal Šmigeľ: názov: International Network Center for Fundamental and Applied 

Research, členstvo od – do: 2015, aktivity za rok 2015: vedecko-výskumná činnosť 

57. Doc. PhDr. Michal Šmigeľ: člen Slovensko-ruskej komisie historikov pri Historickom ústave SAV 

(Bratislava),  

58. Doc. PhDr. Michal Šmigeľ :člen Slovensko-ukrajinskej komisie historikov pri Historickom ústave 

SAV (Bratislava), 

59. Doc. PaedDr. Miroslav Kmeť, PhD.: názov: Slovensko-maďarská komisia historikov, členstvo od 

– do: od 2009, aktivity za rok 2015: účasť na konf. v Budapešti – okt. 2016 

60. Doc. PaedDr. Miroslav Kmeť, PhD.: názov: Slovensko-rumunská komisia historikov, členstvo od 

– do: od 2009, aktivity za rok 2015: účasť na konf. v Bukurešti – sept. 2016 

61. Doc. PaedDr. Miroslav Kmeť, PhD.: názov: Vedecká rada Výskumného ústavu Slovákov 

v Maďarsku, členstvo od – do: od 2005, aktivity za rok 2015: zasadanie v Budapešti – nov. 2016 

62. PhDr. Rastislav Kožiak, PhD.: člen Poľsko-slovenskej komisie historikov pri SAV v Bratislave, 

od roku 2009, 
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63. PhDr. Rastislav Kožiak, PhD.: predseda Slovenskej komisie pre komparatívny výskum cirkevných 

dejín  pri Medzinárodnej komisii pre komparatívny výskum cirkevných dejín CIHEC, od roku 

2008, 

64. PhDr. Rastislav Kožiak, PhD.: člen Slovenského národného komitétu historikov pri 

Medzinárodnej komisii pre historické vedy, od roku 2006. 

Katedra hungaristiky 

65. prof. PhDr.  František Alabán, CSc.: Člen Svetovej rady maďarských profesorov (Budapešť)- od 

roku 2004 

66. prof. PhDr.  František Alabán, CSc.: Člen Redakčnej rady vedeckého časopisu ALKALMAZOTT 

NYELVÉSZETI KÖZLEMÉNYEK, Univerzita v Miskolci (Maďarsko) - od roku 2006 

67. prof. PhDr.  František Alabán, CSc.: Člen Literárnovednej spoločnosti MAV (Budapešť)- od roku 

2001 

68. prof. PhDr.  František Alabán, CSc.: Člen Medzinárodnej spoločnosti maďarského jazyka 

a literatúry (Budapešť)- od roku 2003   

69. PhDr. Ardamica Zorán, PhD.: Magyar Szemiotikai Társaság (Spoločnosť maďarských 

Semiotikov) – Maďarská Republika 

70. PhDr. Ardamica Zorán, PhD.:  Erdélyi Magyar Írók Ligája (Liga sedmohradských maďarských 

spisovateľov) – Rumunsko 

71. PhDr. Ardamica Zorán, PhD.: Miskolci Egyetem Metainformációs Kutatócsoportja (Výskumná 

skupina pre metainformácie Univerzity v Miškovci) – Maďarská Republika 

72. Mgr. Csilla Nagy, PhD.: József Attila Kör Irodalmi Egyesület (Kruh Attilu Józsefa literárny 

spolok) – Maďarská Republika 

73. Mgr. Csilla Nagy, PhD.: Redaktorka literárneho časopisu Palócföld, Salgótarján, Maďarsko,  

74. Mgr. Csilla Nagy, PhD.: Redaktorka, lektorka Edície kníh Palócföld Könyvek, Salgótarján, 

Maďarsko 

75. Mgr. Csilla Nagy, PhD.: Členka Komjáthy Jenő Irodalmi Társaság (Literárna spoločnosť Jenő 

Komjáthy), Balassagyarmat, Maďarsko 

76. Prof. PhDr. Zimányi Árpád, CSc.: Magyar Tudományos Akadémia Magyar Nyelvtudományi 

Munkabizottsága - člen 

77. Prof. PhDr. Zimányi Árpád, CSc.: Komisia jazykovej stratégie Maďarskej Akadémie Vied, 

Budapešť - člen 

78. Prof. PhDr. Zimányi Árpád, CSc.: Miskolci Akadémiai Bizottság Nyelvtudományi Szakbizottsága 

- člen 

79. Prof. PhDr. Zimányi Árpád, CSc.: Alkalmazott Nyelvészeti Közlemények, člen red. rady 

80. Prof. PhDr. Zimányi Árpád, CSc.: Magyartanítás, člen red. Rady, Vydavateľstvo Trezor, Pozícia: 

red., Doba členstva: od 2010 
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81. PhDr. Andrea Csíkány, PhD.: člen Spoločnosti maďarských lingvistov a jazykovedcov (MANYE), 

Budapešť 

82. PhDr. Andrea Csíkány, PhD.: Člen Redakčnej rady vedeckého časopisu ALKALMAZOTT 

NYELVÉSZETI KÖZLEMÉNYEK, Univerzita v Miskolci (Maďarsko) – roku 2006 

Katedra romanistiky 

83. prof. Massimo Arcangeli, PhD.: člen Spoločnosti pre históriu talianskeho jazyka a talianskej 

lingvistickej spoločnosti (Associazione per la Storia della Lingua Italiana, Società di Linguistica 

Italiana);  

84. prof. Massimo Arcangeli, PhD.: čestný člen Národnej asociácie učiteľov cudzích jazykov 

(membro onorario dell’Associazione Nazionale Insegnanti Lingue Straniere); 

85. prof. Massimo Arcangeli, PhD.: riaditeľ Osservatorio della Lingua Italiana Zanichelli. 

86. doc. PhDr. Elena Baranová:  členka vedeckej rady časopisu Cizí jazyky, Praha, ČR; 

87. doc. PhDr. Elena Baranová:členka rady posudzovateľov časopisu Romanica Olomucenia 

(Univerzita Palackého, Olomouc, ČR);   

88. doc. PhDr. Elena Baranová: členka rady posudzovateľov časopisu Lingua Viva (Jihočeská 

univerzita České Budějovice, ČR); 

89.  doc. PhDr. Elena Baranová:  členka vedeckého výboru časopisu : Didactique du FLE dans les 

pays slaves. Revue internationale scientifique. ISSN 1337-9283. 

90. doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD.: členka Technickej komisie 69 (Terminológia. Informácie 

a dokumentácia.) v rámci Slovenského ústavu technickej normalizácie (zriaďovateľom je 

Ministerstvo školstva). 

91. Mgr. Katarína Klimová, PhD.: členka AIPI (Associazione Internazionale Professori di Italiano), 

Medzinárodná asociácia učiteľov talianskeho jazyka. 

92. doc. PhDr. Vlasta Křečková, PhD.: členka jazykovednej spoločnosti Cellule de Recherche en 

Linguistique (CRL) v Paríži, od 2004 doteraz : http://cereli.fr/membres/; 

93. doc. PhDr. Vlasta Křečková, PhD.: členka kolektívu recenzentov zborníkov a vedeckých prác 

publikovaných Asociáciou pre jazykovedný výskum (CRL –Centre de recherche en linguistique), 

Paríž – Sorbonne 4, Francúzsko. 

94. Mgr. Claudio Nobili: člen Società di Linguistica Italiana (SLI), GISCEL (Gruppo di Intervento e 

Studio nel Campo dell’Educazione Linguistica; regione Lazio), GSCP (Gruppo di Studio sulla 

Comunicazione Parlata), GSPL (Gruppo di Studio sulle Politiche Linguistiche);  

95. Mgr. Claudio Nobili:  člen Ass.I.Term (Associazione Italiana per la Terminologia); 

96. Mgr. Claudio Nobili: člen SILFI (Società Internazionale di Linguistica e Filologia italiana); 

97. Mgr. Eva Reichwalderová, PhD.: členka recenzného kolégia časopisu Romanica Olomucensia, FF 

Univerzity Palackého v Olomouci, ČR. 

Katedra slovanských  jazykov 

http://cereli.fr/membres/
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98. doc. Mgr. Gabriela Olchowa: Stowarzyszenie „Bristol“ polskich i zagranicznych nauczycieli 

kultury polskiej i języka polskiego jako obcego (prekl. Spoločnosť Bristol poľských a 

zahraničných učiteľov poľskej kultúry a poľského jazyka ako cudzieho). medzinárodná 

spoločnosť, ktorej úlohou je zabezpečovať výmenu skúseností učiteľov poľského jazyka z celého 

sveta formou medzinárodných konferencií a prednáškových pobytov, zdokonaľovanie didaktiky a 

metodiky, publikovanie učebníc poľského jazyka a poľskej kultúry, členstvo od r. 2013, účasť na 

konferenciách, organizovanie konferencií (z poverenia spoločnosti Bristol KSJ zorganizovala v 

dňoch 9. - 10. 4. 2013 medzinárodnú konferenciu Język w kulturze, kultura w języku), aktivity v r. 

2015 žiadne 

99. Mgr. Anita Račáková, PhD.: doc. Mgr. Gabriela Olchowa: Stowarzyszenie „Bristol“ polskich i 

zagranicznych nauczycieli kultury polskiej i języka polskiego jako obcego (prekl. Spoločnosť 

Bristol poľských a zahraničných učiteľov poľskej kultúry a poľského jazyka ako cudzieho). 

medzinárodná spoločnosť, ktorej úlohou je zabezpečovať výmenu skúseností učiteľov poľského 

jazyka z celého sveta formou medzinárodných konferencií a prednáškových pobytov, 

zdokonaľovanie didaktiky a metodiky, publikovanie učebníc poľského jazyka a poľskej kultúry, 

členstvo od r. 2013, účasť na konferenciách, organizovanie konferencií (z poverenia spoločnosti 

Bristol KSJ zorganizovala v dňoch 9. - 10. 4. 2013 medzinárodnú konferenciu Język w kulturze, 

kultura w języku), aktivity v r. 2015 žiadne 

100. prof. dr hab. Władysław Śliwiński: Komisja Socjolingwistyki przy Międzynarodowym Kongresie 

Slawistów (prekl. Komisia pre sociolingvistiku pri Medzinárodnom komitéte slavistov). výmena 

vedeckých poznatkov a koordinovanie výskumu v oblasti slovanskej sociolingvistiky,  členstvo od 

r. 2011, člen, aktivity v r. 2015 žiadne 

101. Mgr. Anton Repoň, PhD. - člen medzinárodného expertného tímu: «Разработка и апробация 

методологии формирования глобальной системы использования специальных 

дистанционных технологий в обучении русскому языку за рубежом», Rossijskij Novyj 

Universitet, Moskva, RF. Platnosť členstva: od 11/2014  

102. prof. Larisa A. Sugay, DrSc.: členka Komisie pre program Kultúra národnostných menšín (2012–

2014; 2015 – 2017). Úrad vlády Slovenskej republiky.  

103. prof. Larisa A. Sugay, DrSc.: Spolupráca s laboratóriom medzikultúrnej komunikácie Rossijskogo 

Novogo universiteta – od 2014 roku  

104.  - prof. Larisa A. Sugay, DrSc.: členka redakčnej rady medzinárodného zborníka: Encyklopédie 

Максим Богданович: Энциклопедия (на бел. яз.). Составители: И.В. Саламевич, М.В.Трус. 

Минск: Белорусская Энциклопедия им. П. Бровки, 2011, 608 с. ISBN 978-985-11-0584-3 

105. doc. Viktória Liashuk, CSc.: členka Medzinárodnej asociácie bielorusistov (MAB) od r. 1993. 

106. doc. Viktória Liashuk, CSc.: členka odbornej komisie Kultúra národných menšín pre ruskú 

menšinu pri Úrade vlády Slovenskej republiky (2013 – 2015; 2015–2017). 

Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

107. doc. Mgr. Jaromír Krško, PhD.: Rivista Italiana di Onomastica, korešpondent talianskeho 

onomastického časopisu za Slovenskú republiku, od roku 2001; 
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108. doc. Mgr. Jaromír Krško, PhD.: Prace Jȩzykoznawcze (Universytet Warmińsko-Mazurski Olsztyn, 

Poľská republika), člen redakčnej rady časopisu, od r. 2012; 

109. doc. Mgr. Jaromír Krško, PhD.: Slovanská onomastická komisia pri Medzinárodnom komitéte 

slavistov, člen, od r. 2008;  

110. doc. Mgr. Jaromír Krško, PhD.: podpredseda Slovanskej onomastickej komisie pri 

Medzinárodnom komitéte slavistov, od 24. 8. 2013;  

111. doc. Mgr. Jaromír Krško, PhD.: člen odborovej rady odboru český jazyk na FF Ostravskej 

univerzity v Ostrave, od r. 2015; 

112. Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.: komisia sociolingvistiky pri Medzinárodnom kongrese 

slavistov – Krakov, Jagelovská univerzita, Fakulta polonistiky v Krakove, Poľsko, člen, od 2009; 

113.  Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.: Slovanská onomastická komisia pri Medzinárodnom 

komitéte slavistov, člen, od r. 2008; 

114.  Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.: člen vedeckej rady časopisu Jazyk, literatura, 

komunikace, Pedagogická fakulta Univerzity Palackého v Olomouci, http://www.jazyk-literatura-

komunikace.cz/; 

115. Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.: člen redakčnej rady časopisu Kultura i Edukacja, 

Wydawnictwo Adam Marszałek, http://www.kultura-i edukacja.pl/redakcja.html; 

116. Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.: člen vedeckej rady časopisu Karpacki Przegląd 

Naukowi, Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska http://ktnio.pl/KarpackiPrzegladNaukowy; 

117. prof. PaedDr. Vladimír Patráš, CSc.: komisia sociolingvistiky pri Medzinárodnom kongrese 

slavistov – Krakov, Jagelovská univerzita, Fakulta polonistiky v Krakove, Poľsko, člen, od 2009; 

118. prof. PaedDr. Vladimír Patráš, CSc.: Stylistyka. Medzinárodná redakčná rada lingvistickej 

ročenky, Opole, Opolská univerzita; Poľsko, stály člen, od 1997; 

119. prof. PaedDr. Vladimír Patráš, CSc.: Stil. Medzinárodná redakčná rada lingvistickej ročenky, 

Belehrad, Belehradská univerzita, Medzinárodné združenie „Stil“ – Srbsko, stály člen, od 2002; 

120. prof. PaedDr. Vladimír Patráš, CSc.: Glottotheory. Medzinárodná redakčná rada vedeckého 

časopisu pre teoretickú lingvistiku, Freiburg, Nemecko, stály člen, od 2011. 

Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy 

121. prof. PaedDr. Martin Golema, PhD.: CONVERSATORIA LITTERARIA (ISSN 1897-1423), 

vydavatelia: Akademia Podlaska w Siedlicach, Instytut Filologii Polskiej; Донецкий институт 

социального образования» (Украина, г. Донецк); Univerzita Mateja Bela, Banská Bystrica; 

redakčná rada, člen;  

122. prof. PaedDr. Martin Golema, PhD.: Spotkania humanistyczne : Mędzynarodowy 

Interdyscyplinarny Periodyk Naukowy/International Interdisciplinary Scientific Journal (ISSN 

2081-3163), vydavatelia: Akademia Podlaska w Siedlcach, Instytut Filologii Polskiej, redakčná 

rada, člen;  

123. doc. Ivan Jančovič, PhD., doc. PaedDr. Jozef Tatár, PhD.: kolégium recenzentov medzinárodného 

literárnovedného časopisu CONVERSATORIA LITTERARIA (ISSN 1897-1423), vydavatelia: 

http://www.jazyk-literatura-komunikace.cz/
http://www.jazyk-literatura-komunikace.cz/
http://www.marszalek.com.pl/
http://ktnio.pl/KarpackiPrzegladNaukowy
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Akademia Podlaska w Siedlicach, Instytut Filologii Polskiej; Донецкий институт социального 

образования» (Украина, г. Донецк); Univerzita Mateja Bela, Banská Bystrica, členovia.  

Katedra sociálnych štúdií a etnológie 

124. Roman Hofreiter, člen British Sociological Association 

125. Alexandra Bitušíková: European University Association-Council for Doctoral Education (Senior 

Adviser) 

126. Alexandra Bitušíková: EASA - European Association of  Social Antropology (Member) 

127. Alexandra Bitušíková :AAA – American Anthropological Association (Member) 

128. Alexandra Bitušíková: IUAES - International Union of Anthropological and Ethnological Sciences 

- Commission on Urban Anthropology (Member) 

129. Alexandra Bitušíková: Členka edičnej rady Urban People, Praha, Česká republika 

130. Alexandra Bitušíková: Členka edičnej rady Gender, rovné příležitosti, výzkum, Sociologický ústav 

AVČR, Praha 

Katedra telesnej výchovy a športu 

131. prof. PaedDr. Karol Görner, PhD.: člen redakčnej rady časopisu Journal of Outdoor Activities od 

2008 (Česká republika)  

132. prof. PaedDr. Karol Görner, PhD.:  člen redakčnej rady časopisu Acta Salus Vitae od 2014 (Česká 

republika) 

133. prof. PaedDr. Karol Görner, PhD.:  člen redakčnej rady časopisu Baltic Journal of Health and 

Physical Activity,  od 2012 (Poľská republika) 

134. prof. PaedDr. Karol Görner, PhD.:  člen redakčnej rady časopisu Polish Journal of Sport and 

Tourism,  od 2011(Poľská republika) 

135. prof. PaedDr. Karol Görner, PhD.:  člen redakčnej rady časopisu Pedagogics, psychology, 

medicial-biological problems of physical training and sports, od 2011(Ukrajina) 

136. prof. PaedDr. Karol Görner, PhD.:  člen redakčnej rady časopisu Central Europen Journal of Sport 

Sciences and Medicine, od 2012 (Poľská republika) 

137. prof. PaedDr. Karol Görner, PhD.: člen redakčnej rady časopisu Journal of Intercurtural 

Managment, od 2013 (Poľská republika) 

138. prof. PaedDr. Karol Görner, PhD.:  zahraničný expert Poľskej Państwowej Komisie 

Akredytacyjnej pre turistiku a rekreáciu od 2008 

139. prof. PaedDr. Karol Görner, PhD.: člen vedeckej rady Fakulty telesné kultúry v Olomouci 

140. doc. PaedDr. Martin Pupiš, PhD.:  člen medzinárodnej vedeckej rady - Sport science (SCOPUS), 

University of Travnik - Faculty of Education, Travnik, od 2013 

141. doc. PaedDr. Martin Pupiš, PhD.:  člen medzinárodnej vedeckej rady - Serbian journal of sports 

sciences, Sports Academy Belgrade, od 2010 
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142. doc. PaedDr. Martin Pupiš, PhD.:  člen redakčnej rady - Research in the physical education, sport 

and health- University in Skopje, od 2012 

143. prof. PaedDr. Ľudmila Jančoková, CSc.: členka redakčnej rady časopisu : Scientific Review of 

Physical Culture - University of Rzeszów- od roku 2013 

144. prof. PaedDr. Ľudmila Jančoková, CSc.: členstvo česká kinatropologická společnost od 2012 

145. doc. PaedDr. E. Bendíková, PhD.: Členstvo vo vedeckých organizáciách: . Hungarian Society of 

Sport Science, Budapešť, Maďadrská republika, člen, 23.4. 2012 (trvá) (individuálne).  

146. doc. PaedDr. E. Bendíková, PhD.: Členstvo vo vedeckých organizáciách: . Česká 

kinantropologická spoločnosť, Praha, Česká republika, člen, 1.1. 2010 (trvá).  

147. doc. PaedDr. E. Bendíková, PhD: Členstvo v zahraničných redakčných radách vedeckých 

časopisov: Členka RR časopisu: European Journal of Contemporary Education, Sochi, Russian 

Federation, (dat. ESCO, DOAIJ) 2013/2014 (trvá).  

148. doc. PaedDr. E. Bendíková, PhD: Členstvo v zahraničných redakčných radách vedeckých 

časopisov: Členka RR časopisu: Central Europen Journal of Sport Sciences and Medicine, 

WKFPZ Szczecin, Poľská republika, 2015.  

149. doc. PaedDr. E. Bendíková, PhD: Členstvo v zahraničných redakčných radách vedeckých 

časopisov: Členka RR časopisu: Telesná výchova mládeže a sport, UK FTVS v Prahe, Česká 

republika, 1.6. 2009 (trvá).  

150. doc. PaedDr. E. Bendíková, PhD: Členstvo v zahraničných redakčných radách vedeckých 

časopisov: Členka International Editorial Board časopisu: Rekreológia : Leisure Science, 

University of West Hungary Apáczai Csere János Kar, Györ, Maďarská republika, 2012 (trvá).  

151. doc. PaedDr. E. Bendíková, PhD: Členstvo v zahraničných redakčných radách vedeckých 

časopisov: Členka RR časopisu: Studia Kinanthropologica, PF České Budejovice, Česká 

republika, 2013 (trvá).  

152. doc. PaedDr. E. Bendíková, PhD: 1. Členka International charitable Fund SUPPORT TO 

CHILDREN OF UKRAINE, od 2008 (trvá) (individuálne).  

153. doc. PaedDr. E. Bendíková, PhD: 2. Členka organizácie WORLD LEISURE (USA), od 10/2012 

(trvá) (individuálne).  

154. prof. PaedDr. Ivan Čillík, PhD.: Baltic journal of health and physical activity,  published by the 

Gdansk University of Physical Education and Sport, member of the Advisory Board; od 29.2.2012 

155. prof. PaedDr. Ivan Čillík, PhD.:  Journal of Physical education and Healt, published by Opole 

Unoversity of Techniology, State Higher Vocational School in Raciborz, University of Balearic 

Island,  member of the Editorial  Board;od r.2012 

156. doc. PaedDr. Jiři Michal, PhD.: - člen komisie Federation Internationale de Ski (FIS - Svetová 

lyžiarska federácia) Committee for Snowboard and Freestyle Youth & Children's Quest, Suisse – 

Švajčiarsko. 

157. PaedDr. Božena Paugschová, PhD.:- členstvo česká kinatropologická společnost od 2012 

158. PaedDr. Pavol Pivovarniček, PhD.:  členstvo česká kinatropologická společnost od 2012 
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159. prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD. European Journal of Physical Education and Sport, 

Academic Publishing House, Sochi, Rusko, člen redakčnej rady, od roku 2013. 

160. prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD  Acta Salus Vitae,  Vysoká škola tělesné výchovy 

a sportu PALESTRA, Praha, Česká republika, člen redakčnej rady, od roku 2013.  

161. prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD  LASE Journal of Sport Science,  Latvian Scademy of 

Sport Education, Riga, člen redakčnej rady, od roku 2014. 

162.  prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD Rozprawy naukowe, AWF Wroclaw, člen redakčnej 

rady, od roku 2013.  

163. prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD Journal of Combat Sports and Martial Arts,  

Medsportpress, Warszawa, člen redakčnej rady, od roku 2012.  

 

Katedra translatologie 

164. PhDr. Anita Huťková, PhD. - členka Výskumnej skupiny pre metainformácie Univerzity v 

Miškolci v Maďarsku (Miskolci Egyetem BTK Metainformációs Kutatócsoport );zameranie: 

lingvo-komunikačný výskum, od roku 2012, participácia na konferenciách, spoločný výskumný 

projekt, aktivita v roku 2015: prezentovanie čiastkových výsledkov výskumu na konferencii 

v Miškolci 23. januára 2015 (pozvaná prednáška). Individuálne členstvo. 

165. PaedDr. Eva Čulenová, PhD. – od mája 2014 zaregistrovaná ako expert European Commission 

services pre posudzovanie projektov v rámci programu Horizont 2020. Individuálne členstvo.  

166. PhDr. Ivan Šuša, Ph.D. - člen Česko-slovenskej asociácie porovnávacej literárnej vedy - člen 

asociácie od 1.2.2015, organizovanie medzinárodnej vedeckej konferencie Súčasná česká a 

slovenská literárna komparatistika – 26. - 27.2.2015, SAV, Ústav svet. lit. Bratislava. Individuálne 

členstvo. 
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ČASŤ C 

1. Zoznam platných fakultných akademických dohôd o medzifakultnej 

spolupráci so zahraničím  
  (okrem dôhod Erazmus+). Prosíme označiť tie dohody, ktoré boli podpísané v roku 2015. 

Česká republika  

1. Masarykova univerzita, Fakulta sportovních studií, Brno (Fakultná zmluva od 12.3.2008 na dobu neurčitú) 

2. Univerzita Palackého, Pedagogická fakulta, Olomouc (Fakultná zmluva od 1.6.2003 na dobu neurčitú) 

3. Slezská univerzita, Filozoficko-prírodovedecká fakulta, Opava (Fakultná zmluva od 6.4.2006 na dobu 

neurčitú) 

4. Ostravská univerzita, Filozofická fakulta, Ostrava (Fakultná zmluva od 31.3.2006 na dobu neurčitú) 

5. Ostravská univerzita, Pedagogická fakulta, Ostrava (Fakultná zmluva od 29. 07. 2011 na dobu neurčitú) 

6. Jednota tlmočníkov a prekladateľov, Praha (Fakultná zmluva od 14.2.2006 na dobu neurčitú) 

7. Univerzita Jana Evangelisty Purkyně, Pedagogická fakulta, Ústí nad Labem (Fakultná zmluva od 7.10.2008 

na dobu neurčitú) 

8. Univerzita Tomáša Baťu, Fakulta humanitných štúdií, Zlín (Fakultná zmluva od 7.7.2009 na dobu neurčitú) 

Maďarsko  

9. Vysoká škola Károlya Eszterházyho, Eger (Zmluva Katedry histórie od 1.3.2007 do neuvedené)  

Poľsko  

10. Gliwická vysoká škola podnikateľská, Gliwice (fakultná zmluva od 5.6.2013 na dobu neurčitú) 

11. Sliezska technická univerzita, Gliwice (fakultná zmluva od 1.12.2013 na 5 rokov) 

12. Sliezska univerzita, Filologická fakulta, Katowice (Fakultná zmluva od 24.11.2008 do neuvedené) 

13. Rzeszowská univerzita, Rzeszow (univerzitná zmluva od 21.6.2011 na dobu neurčitú) 

Ruská federácia: 

14. Academic Publishing House Researcher LLC, Sochi, Ruská federácia (fakultná zmluva od 17.12.2013 

na 5 rokov) 

15. Ruská nová univerzita, Moskva (uzatvorená na univerzitnej úrovni od 31. 03. 2014 na 5 rokov, FF 

koordinátor spolupráce) 

Nové zmluvy: 

16. Litva: Siauliai University, (súhlasný list o spolupráci na medzinárodnom projekte Researchers' Network 

of Excellence, podpísaný rektorom UMB 30. 11. 2015) 

Zmluvy, ktorým skončila platnosť: 

Bielorusko: Bieloruská štátna univerzita v Minsku (Fakultná zmluva od  20.10. 2008 do 20. 10. 2013) 

Litva: Šiauliaiská univerzita, Fakulta humanitných vied, Litva (Fakultná zmluva od 14.7.2009 na  5 rokov)  

Nemecko: Forschungszentrum Karlsruhe GmbH, Karlsruhe (Fakultná zmluva od 23.11.2000, dodatok č. 2 

pedlžuje zmluvu do 22.11.2015) 

Nemecko: IB-Hochschule, Berlín (Fakultná zmluva od 22.5.2009 na 3 roky, automaticky predĺžená o ďalšie 3 

roky) 

Nemecko: Friedrich-Schiller-Universität, Jena (Fakultná dohoda o dvojitom diplome od 14.7.2009 na 3 roky, 

automaticky predĺžená o ďalšie 2 roky.)  

Poľsko: Akademia Podlaska, Siedlce (univerzitná zmluva od 2. 3. 2009 do 30. 04. 2012) 

Rusko: Orlovská štátna univerzita, Oriol (univerzitná zmluva od 29.11.2011 do 31.8.2013) 

Taliansko: Universita Degli Studi, Di Cagliari (Fakultná zmluva od 30.4.2009 na 5 rokov)  

http://www.muni.cz/to.cs/
http://www.muni.cz/to.cs/fsps/structure/
http://www.upol.cz/
http://www.upol.cz/fakulty/pdf/uredni-deska-pdf-vyber/
http://www.slu.cz/
http://www.fpf.slu.cz/
http://.www.osu.cz/
http://www.osu.cz/ffi/
http://pdf.osu.cz/
http://www.jtpunion.org/spip/
http://fos.ujep.cz/
http://pf1.ujep.cz/main.asp
http://web.utb.cz/?id=0_0_23&lang=cs&type=0
http://web.fhs.utb.cz/?id=0_1&lang=cs&type=0
http://www.ektf.hu/ujweb/
http://www.us.edu.pl/
http://www.univ.rzeszow.pl/
http://www.su.lt/
http://www.hu.su.lt/
http://www.fzk.de/
http://www.ib-hochschule.de/startseite.htm
http://www.uni-jena.de/
http://www.univ-orel.ru/
http://www.unica.it/pub/english/
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2. Zoznam mobilitných a vzdelávacích projektov realizovaných v roku 2015:  
 

 

Akcia Rakúsko Slovensko: Corpuslinguistik: Computermorphologie und Kollokationsforschung 

(= Korpusová lingvistika: Počítačová morfológia a výskum kolokácií)  

Číslo projektu: 2013-10-15-0003  

Doba riešenia: 01.03.2014 - 28.02.2015  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ  

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Bohušová Zuzana, doc. PhDr., PhD. 

Anotácia projektu: Intenzívna vedecká recipročná aktivita slovenských a rakúskych doktorandov. 

Medzi hlavné aktivity projektu patrili jednotýždňové výskumné pobyty v Rakúskej akadémii vied, 

konzultácie s vedeckými garantmi projektu, účasť na prednáškach, doktorandských kolokviách k téme 

projektu a na projektových workshopoch vo Viedni a na UCM v Trnave, ako aj vystúpenia 

na  medzinárodnej vedeckej konferencii 22. Linguistik- und Literaturtage in Banská Bystrica 

2014.  Sprievodnými aktivitami boli rešeršné práce v univerzitných knižniciach a publikovanie 

čiastkových alebo komplementárnych výsledkov vedeckých výskumov. Vedúca projektu: Mag. 

Christina Schrödl, ÖAW 

 

 

Akcia Rakúsko Slovensko: Get organized! Self-management training for PhD candidates (= 

Priprav sa! Workshop pre doktorandov)  

Číslo projektu: 2014-05-15-0001   

Doba riešenia: 1.10.2014-30.9.2015  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ   

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Bitušíková Alexandra, doc. PhDr., CSc. 

Anotácia projektu: V súčasnosti sú pred študentmi doktorandského štúdia viaceré výzvy, ktoré súvisia 

s ich vlastným vedeckým smerovaním, multiplicitou úloh, ako i s novými požiadavkami na trhu práce, 

ktoré vyžadujú od budúcich uchádzačov o zamestnanie schopnosť plánovať v dlhodobom horizonte, 

vedieť si stanoviť priority, rozpoznať urgentné a dôležité úlohy a ovládať najnovšie metódy v rámci 

vlastného self-managementu. Doktorandi sa s uvedenými problémami stretávajú často bez odborného 

usmernenia a pomoci. Preto sa základným cieľom tohto projektu stala podpora súčasných i budúcich 

doktorandov na ceste k úspešnému ukončeniu doktorandského štúdia, resp. úspešnej elaborácii a 

obhajobe dizertačnej práce. 

 

 

CEEPUS, e-bologna for Translation Studies Programmes in Central and Eastern European 

Countries (= Bolonský systém v prekladateľských študijných programoch v krajinách strednej a 

východnej Európy) 

Číslo projektu: CIII-AT-0119-10-1516   

Doba riešenia: 2015 - 2016  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ  

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Bohušová Zuzana, doc. PhDr., PhD. 

Anotácia projektu: Financovanie mobilít: individuálne štipendiá pre učiteľov a študentov podľa 

pridelených miest na jednotlivých partnerských univerzitách. Koordinátor siete: University of Vienna , 

Zentrum für Translationswissenschaft – Univerzita Viedeň, Centrum translatológie. Partnerské 

univerzity: Matej Bel University, Banská Bystrica, Faculty of Arts, doc. PhDr. Zuzana Bohušová, PhD. 

– garantka za FF UMB; Masaryk University in Brno; Palacký University, Olomouc; Szent István 

University; University of Miskolc; University Sts.Cyril and Methodius – Skopje; Moldova State 

University; University of Montenegro; “ALEXANDRU IOAN CUZA” UNIVERSITY OF IASI; 

“BABES BOLYAI” UNIVERSITY OF CLUJ-NAPOCA; THE UNIVERSITY OF BUCHAREST; 



Správa o medzinárodnej spolupráci UMB za rok 2015 
 

45 
 

University of Belgrade; University of Maribor. Typ projektu: študijno-mobilitná sieť, incoming a 

outgoing študentov a vyučujúcich. Trvanie: od 2007 

 

 

CEEPUS, Confessional and Ethnic Interactions in the Habsburg Monarchy (= Konfesionálne a 

etnické interakcie v Habsburskej monarchii)   

Číslo projektu: CIII-HU-0908-01-1516  

Doba riešenia: 2015/2016  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ   

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Kurhajcová Alica, Mgr., PhD. 

Anotácia projektu: Krajiny zúčastnených vysokých škôl tvorili predtým jeden štát – Habsburskú 

monarchiu. V tejto krajine žili spolu mnohé etnické a náboženské menšiny takmer 400 rokov. Po 

rozpade monarchie začali nové, nezávislé štáty analyzovať etnické a náboženské otázky tohto obdobia 

samostatne, a zamerali sa najmä na konflikty. Cieľom tejto siete CEEPUS je objasniť spolužitie medzi 

rôznymi etnickými a náboženskými menšinami a ich stratégie riešenia konfliktov, čo prispieva k 

posilneniu stredoeurópskej identity. Naším cieľom je pomôcť budúcim výskumníkom – doktorandom 

alebo magistrom, oboznámiť sa s výsledkami výskumu partnerských vysokých škôl a ich hľadiskami. 

 

 

EC, 7th FP: GENPORT – An internet portal for sharing knowledge and inspiring collaborative 

action on gender and science 

Číslo projektu: 321485 

Dobia riešenia: 15.5.2013 - 14.04.2017 

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ  

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Bitušíková Alexandra, doc. PhDr., CSc. 

Anotácia projektu:  In this project, we will initiate an online community of practitioners served by an 

internet portal, for organisations and individuals working in the field of gender equality in science, 

technology and innovation across the globe. The purpose of the community and the portal is to 

organise and make available the variety of research resources, practical materials and policy 

information that exists in this field. We aim to generate feedback and debate on these resources, to 

facilitate the exchange of experiences and to foster collaboration, and so to support continuing policy 

and practical interventions in pursuit of gender equality. 

 

 

EC, DG Home Affairs – Migration, Asylum: Mobile Identities – Migration and Integration in 

Transnational Communities 
Číslo projektu: 30-CE-0586552/00-29 

Dobia riešenia: 1.1.2014 - 30.6.2015 

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ  

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Bitušíková Alexandra, doc. PhDr., CSc. 

Anotácia projektu: The overall aim of the project is to evaluate the impact of existing policies on 

integration in fostering well-being of migrants involved in temporary or circular migration or in 

different kinds of transnationalism. The project seeks to understand: 

1) The profiles and needs of transnational migrants in European countries; 

2) If and how current integration processes in European countries match the needs of transnational 

migrants; and 

3) What can be done both in EU and non-EU countries to foster the well-being of transnational 

migrants. 
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Erasmus+ KA3: Equality, Mixity and integration by Sports (EMIS) (= Rovnosť, rôznorodosť a 

integrácia prostredníctvom športu)  

Číslo projektu: 567364-EPP-1-2015-2-FR-SPO-SNCESE  

Doba riešenia: 1.11.2015-31.10.2016  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ   

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Bartík Pavol, prof. PaedDr., PhD. 

Anotácia projektu: Táto akcia si kladie za cieľ ukázať, že šport je spôsob, ako možno podporiť 

začlenenie jednotlivcov do spoločnosti: začlenením do športe (účasť osôb z rôznych vekových 

kategórií, znevýhodnené skupiny). 

 

 

Medzinárodný vyšehradský fond: State, Role and Prospects of Gymnastics in V4 Countries (= 

Súčasný stav, úloha a perspektívy gymnastiky v krajinách V4)  

Číslo projektu: 21420231  

Doba riešenia: 01.02.2015 -30.11.2015  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ   

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Kremnický Juraj, Mgr., PhD. 

Anotácia projektu: Cieľom projektu je zvýšiť povedomie občanov krajín V4 o problematike 

zdravotných problémov, ktoré súvisia s pokrokom ľudských civilizácií, a poukázať na úlohu rôznych 

foriem gymnastiky (šport, zdravie, vzdelávanie) v prevencii pred nimi. Nosnú časť projektu 

predstavuje medzinárodná vedecká konferencia: Šport, zdravie a vzdelanie – doplnkový prístup ku 

gymnastike. Výskum bude zahŕňať oblasti, ako je školenie procesov v športovej gymnastike a školskej 

gymnastike. Univerzita Mateja Bela sa bude podieľať na týchto aktivitách: podpora rôznych druhov 

gymnastických športov; účasť na medzinárodnej konferencii a sprievodnom gymnastickom turnaji; 

organizácia výcvikových kurzov pre trénerov a učiteľov telesnej výchovy. 

 

 

Medzinárodný vyšehradský fond: Via Benedictina on the way (= Via Benedectina na ceste) 

Číslo projektu: 21420074  

Doba riešenia: 1.2.2015-30.10.2015  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ   

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Kožiak Rastislav, PhDr., PhD. 

Anotácia projektu: Projekt Via Benedictina na ceste má hodnotu turistickú, vzdelávaciu a kultúrnu a 

prináša lepšie povedomie o benediktínskych kláštoroch a miestach v strednej Európe. Projekt zahŕňa 

udržanie existujúcej medzinárodnej spolupráce, výmenu skúseností a vzájomnú podporu, lepšiu 

informovanosť verejnosti o jednotlivých benediktínskych objektoch v strednej Európe (turistický 

sprievodca v piatich jazykových mutáciách), podporu ich návštevnosti (turistická súťaž) a priblíženie 

kláštorného života deťom. 

 

 

Medzinárodný vyšehradský fond: Dvojjazyčné lingvistické nástroje pre integrovaný záchranný 

systém v poľsko-slovenskom pohraničí   

Číslo projektu: 11520017  

Doba riešenia: 5.10.2015-4.4.2016  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ   

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Račáková Anita, Mgr., PhD. 

Anotácia projektu: Projekt predstavuje prvú časť širšie koncipovaného programu patriaceho do oblasti 

cezhraničnej spolupráce medzi krajinami V4. Jeho zámerom je pripraviť komplexné lingvistické 

nástroje potrebné pri práci príslušníkov integrovaného záchranného systému v poľsko-slovenskom 

pohraničí. Cieľom prvej časti je vypracovať a vydať dvojjazyčnú učebnicu určenú príslušníkom 
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integrovaného záchranného systému, ktorá má uľahčiť bežnú komunikáciu pri nehodách turistov, ale aj 

obyvateľov Tatier. 

 

 

Ministerstvo vnútra SR, Centrum účelových zariadení: Národný program vzdelávania IZS vo väzbe 

na podporu človeka v tiesni a úlohy v oblasti bezpečnosti štátu. Aktivita 2 Jazykové vzdelávanie. 

Podaktivita 2.3 – „Poľský jazyk“ 

Číslo projektu: 27140130065  

Doba riešenia: 1.5.2014 - 1.5.2015  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ   

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Račáková Anita, Mgr., PhD. 

Anotácia projektu: Pripraviť zamestnancov IZS v pôsobnosti MV SR na zavedenie nových prístupov  

k poskytovaniu záchranných služieb v súlade s normami a očakávaniami EÚ. Špecifické ciele projektu 

okrem iného: zvýšiť jazykovú úroveň zamestnancov záchranných a riadiacich zložiek IZS v pôsobnosti 

MV SR. 

 

 

MŠ SR ASFEU, Aktivita 3.1.: Tvorba a inovácia medzifakultných ŠP vo svetových jazykoch na 

FF a EF UMB. Projekt Inovatívne kroky pre potreby vysokoškolského vzdelávania v 21. storočí  

Číslo projektu: ITMS 26110230109  

Doba riešenia: 1.10.2013-31.11.2015  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ   

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Biloveský Vladimír, doc. Mgr., PhD. 

Anotácia projektu: Cieľom aktivity projektu je vytvoriť 3 nové študijné programy 1. stupňa 

vysokoškolského vzdelávania zameraných na prekladateľstvo vo svetových jazykoch – anglický jazyk 

(Preklad pre hospodársku prax – anglický jazyk), nemecký jazyk (Preklad pre hospodársku prax – 

nemecký jazyk) a francúzsky jazyk (Románske jazyky a interkomprehenzia) v kombinácii 

s ekonomickou terminológiou a využitím informatiky na Filozofickej fakulte UMB a inovovať 

existujúci študijný program na Ekonomickej fakulte UMB zakomponovaním študijných predmetov 

vyučovaných v ruskom jazyku.  

 

 

MŠ SR ASFEU, Aktivita 1.2.: Tvorba a inovácia ŠP v študijnom odbore učiteľstvo akademických 

predmetov v AJ a NJ. Projekt Inovatívne kroky pre potreby vysokoškolského vzdelávania v 21. 

storočí 

Číslo projektu: ITMS 26110230109  

Doba riešenia: 1.10.2013-31.11.2015  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ   

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Tuhárska Zuzana, Mgr., PhD. 

Anotácia projektu: Aktivita je zameraná na tvorbu, inováciu a rozšírenie študijných programov na 

Filozofickej fakulte UMB v Banskej Bystrici o disciplíny so všeobecným pedagogickým a odborno-

didaktickým obsahom v anglickom a nemeckom jazyku. Ide o tvorbu integrovanej ponuky predmetov 

a študijných materiálov v uvedených cudzích jazykoch (študijný program s názvom: anglický jazyk 

a literatúra a nemecký jazyk a literatúra v cudzom jazyku) v súlade s požadovanou profiláciou 

absolventa magisterského štúdia v medzinárodnom kontexte.  

 

 

MŠ SR ASFEU, Aktivita 2.1 Virtuálna univerzita UMB – tvorba výučbového obsahu kurzov a 

implementácia systému. Projekt Rozvoj inovatívnych foriem vzdelávania na Univerzite Mateja Bela 

v Banskej Bystrici 

Číslo projektu: ITMS 26110230077  
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Doba riešenia: 1.1.2013 – 30.6.2015  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ  

Zodpovedný riešiteľ za UMB:  Siládi Vladimír, PaedDr. Mgr., PhD. (FPV) 

Anotácia projektu: Cieľom predmetnej aktivity je pilotné naplnenie LMS Virtuálna univerzita UMB 

výučbovým obsahom. Vytvorenie systémového riešenia podpory tvorcov e learningových kurzov a 

naštartovanie trvalo udržateľného procesu tvorby a aktualizácie výučbových obsahov v LMS. 

 

 

Russkij Mir: História Ruska v umeleckých obrazoch: Učebno-metodický materiál pre výučbu 

predmetu História a kultúra Ruska (pre študentov – rusistov vysokých škôl na Slovensku)  

Číslo projektu: 1208Gr/I-405-13  

Doba riešenia: 10.12.2013-31.08.2015 

Spôsob zapojenia UMB: vedúci riešiteľ 

Zodpovedný riešiteľ za UMB:  Sugay Larisa Anatolievna, prof. PhDr., DrSc. 

Anotácia projektu: Projekt je zameraný na riešenie problému napísania vysokoškolskej učebnice novej 

generácie pre študentov, ktorí študujú ruský jazyk a zaujímajú sa o históriu, kultúru a literatúru Ruska. 

Súčasťou vysokoškolskej učebnice je metodická príručka a pracovný zošit. Učebnica má pomôcť 

slovenským študentom vybudovať si trvalý a pozitívny vzťah k Rusku, jeho jazyku, histórii a kultúre, 

má v nich vyvolať snahu samostatne si rozširovať a prehlbovať vedomosti, naučiť ich chápať 

osobitosti ruskej mentality, motivovať ich k čítaniu ruskej klasiky a umožniť im spoznávať vrcholné 

diela výtvarného, hudobného, divadelného a filmového umenia, ktoré boli vytvorené v Rusku a ktoré 

formujú obraz sveta, národné povedomie a kultúrnu pamäť nositeľov ruského jazyka. Osobitosť tejto 

učebnice spočíva v tom, že autori v nej kladú dôraz na pôvodné umelecké diela, ktoré sú venované 

udalostiam ruských dejín. 

 

 

Univerzitná agentúra frankofónie: Centrum univerzitnej úspešnosti 

Číslo projektu: BECO-2012-72  

Doba riešenia: 11.10.2012-11.10.2015  

Spôsob zapojenia UMB: vedúci riešiteľ 

Zodpovedný riešiteľ za UMB:  Hrčková, Lucia, Mgr., Francois Schmitt, Mgr., PhD. 

Anotácia projektu: Centrum univerzitnej úspešnosti si kladie za cieľ vytvoriť pre všetkých 

frankofónnych vyučujúcich i študentov UMB priestor, ktorý bude zásobený knižnými i 

audiovizuálnymi zdrojmi najmä frankofónnej proveniencie a taktiež moderným technickým 

vybavením. Centrum je k dispozícii nielen počas výučby, ale vo vyhradených hodinách aj pri príprave 

na svoje pedagogické, študijné a tiež vedecké výstupy. Okrem toho je miestom na organizovanie 

rôznych pozvaných prednášok kolegov a špecialistov z iných univerzít ale tiež z praxe, ako aj na 

organizovanie rôznych formačných seminárov pre učiteľov i študentov francúzskeho jazyka a tiež na 

mimoškolské aktivity (premietania, workshopy, informačné či kultúrne večery, atď.) organizované 

frankofónnymi študentmi UMB. 

 

 

European Network Remembrance and Solidarity: In Between? Searching for local histories in 

European borderlands (= Pátranie po lokálnych dejinách na pohraničiach Európy)  

Doba riešenia: 2015-2016  

Spôsob zapojenia UMB: spoluriešiteľ  

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Pecníková Jana, Mgr. 

Anotácia projektu: Bukovina medzi Ukrajinou a Rumunskom, multikultúrne Sedmohradsko s početnou 

maďarskou menšinou, Hrušov a Veľký Krtíš na pomedzí Slovenska a Maďarska či Lubelská zem na 

poľsko-nemeckom pohraničí – to sú štyri smery a oblasti, ktoré spája nový vzdelávací projekt 

Európskej siete Pamäť a Solidarita. V rámci tohto projektu sa skupiny mladých ľudí vydajú do 
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kultúrne najzaujímavejších pohraničných regiónov Európy, aby počas stretnutí s miestnymi 

obyvateľmi skúmali ich rodinné archívy a zaznamenali ich spomienky.  Prostredníctvom fotografií, 

skenovaných materiálov, zvukových nahrávok a videa zhromaždia fotografie, listy, dokumenty i iné 

svedectvá každodenného života. 

 

 

Literárny fond : Seminár slovenských a rumunských historikov: Komparácia politických režimov na 

Slovensku a v Rumunsku v období druhej svetovej vojny (paralely a špecifiká)  
Doba riešenia: 3.9.2015-5.9.2015  

Spôsob zapojenia UMB: žiadateľ o príspevok na zahraničnú cestu  

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Hruboň Anton, PhDr., PhD. 

Anotácia projektu: Vystúpenie s príspevkom Komparácia politických režimov na Slovensku a v 

Rumunsku v období druhej svetovej vojny (paralely a špecifiká) na seminári na pôde rezidencie 

veľvyslanca SR v Rumunsku. 

 

 

Literárny fond: Úroveň všeobecnej pohybovej výkonnosti a telesného vývinu žiakov základných 

škôl v Banskej Bystrici (Afro-európska konferencia „Telesná výchova a šport, Maroko)  

Doba riešenia: 12.11.2015-15.11.2015  

Spôsob zapojenia UMB: žiadateľ o príspevok na zahraničnú cestu   

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Čillík Ivan, prof. PaedDr., CSc. 

Anotácia projektu: Aktívna účasť na podujatí, ktoré spája prvý ročník afro-európskej konferencie 

„Telesná výchova a šport“, 10. ročník európskeho kongresu a 25. ročník svetového kongresu FIEP 

v meste Rabat, Maroko, vystúpenie s príspevkom „Úroveň všeobecnej pohybovej výkonnosti a 

telesného vývinu žiakov základných škôl v Banskej Bystrici“. 

 

 

Stipendium Husovy nadace     
Doba riešenia: 2015-2016  

Spôsob zapojenia UMB: žiadateľ o štipendium 

Zodpovedný riešiteľ za UMB: Hruboň Anton, PhDr., PhD. 

Anotácia projektu: Jedným z cieľov projektu je kontextualizácia medzivojnového českého a 

slovenského fašizmu v európskych dimenziách. Projekt sa zaoberá aj vybranými aspektmi vzťahu 

kultúry a politiky, otázkou percepcie a využívania/zneužívania historických motívov totalitnými 

režimami v Československu 20. storočia. Špeciálny dôraz sa kladie na operovanie s postavami 

Veľkomoravskej ríše, Cyrila a Metoda, cirkevných reformátorov, vodcov stavovských povstaní, Juraja 

Jánošíka, Ľudovíta Štúra a i. 
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PRÍLOHY 1 - 9 
 

Osobitné súbory 


